
ΕΤΟΣ ΤΡΙΤΟΝ.

ΕΘΝΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ
Σ Γ Γ Γ Ρ Α Ϊ Ϊ *  I I E P I O U K O J i

'Exihdotttrov την rrρώτην xal (hxan/r ΐχτην ί χάννον

Αλεξάνδρου Γ. ΣκαλΙδου Κ ^

V.VVWIVW Wv-.V1'·.

ΊΊ M il ΚΤΗ ΡΙ Α-  Ul NAi’OMIIX 11 ί’ΟΙΙΛΙΙΡΙΜΊϊΑ Ι Λ  At>l l \  Λΐ ϋ.

Κν Κ λ λ ά δ ι ......................... ^ΪΖΖ.' *’ · Μίτχ Γ.7.:ϊ^ν,ν.χΐ'-ς.....................* δ;*/β· 10
V. ν Τ ο υ ο κ ί χ ......................... τ ? * ϊ ·  * Μ . . . . . .  9?*?* ^
Κ ν Μ & λ 5 ς £ λ  ι  χ ί α. · · φλωρ. 1. *» «    ελω?» 2

%ΛΛΛΛ/\ΛΛΛ'ν ννν*Ί*·*ν.

Λί συνδοο»;//' ά γ ο ν τ α ι τ/,ν 1 Οκτωβρίου /.αί λ / ,γ ο ^ ι  ->,ν 3 0  Σεπτεμβρίου·

•yWWWWVWVWWv

Α Θ Η Ν Η Σ Ι .
);κ ΤΟΓ ΠΊ!<ΜΤΛΦΚΚΗ ΙΙ] ΟΛϋΙ Χ Ρ Γ )V||||A AliM’lI l l i - ,  

ΔΙΤ. ΚΑΝΛΓΙυΤΟΓ. ϊ  ΑΡΙϋ. Ιί .

VWA>W.

4868 .



E T O E  Γ'. Φ Γ Α Α Α Δ Ι Ο Ν  85.

'E y  Άθήναις^ rfj i  Απρι.ϊίον  1868.
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Β Α Σ Ι Λ Ε β Σ  T U I  Ϊ Ο Π Ι Δ Ι Α Γ .

(Ex τοΰ Γαλλικοί.)

Γελώσιν oi άνθρωποι τάς οπτασίας καί 
τάς ύπερφυσικάς έμοανίσεις" τίνές, έν τού- 
τοις, είναι τόσον πολΰ άποδείειγιχένχι, 
ωστε, έάν ήρνείτό τις νά πιστεύση είς αύ- 
τα ς ,  θα ητο Αναγκασμένος, διά νά ηναι 
συνεπής, νά απόρριψη σωρηδόν πάσας τάς 
ίστορικάς αποδείξεις.

Πρακτικά είς καλήν τάξιν,φέροντα τάς 
υπογραφάς τεσσάρων αξιόπιστων μαρτύ­
ρων, ίδου δ ,τ ι  έγγυατα ι περί τής αλήθειας 
του συμβάντος, δπερ θέλω διηγηθή. Θά 
προσθέσω δτι ή περιεχομένη πρόρρησις είς 
τά  πρ α κ τ ικ ά  τα ΰ τα  ητο γνωστή καί άνε- 
φιρετο πολύν χρόνον πρίν ή γεγονότα, 
συμβάντα έπ ί τών ήμερων ήμών, φανώσιν 
8 τ ι  έξεπλήρωσαν τήν περίστασιν ταύτην.

Κάρολος ό ΙΑ , πατήρ του περίφημου 
Καρόλου τοΰ ΙΒ^ $το εις τών δεσποτι-  
χω τά τω ν  μοναρχών, ά λ λ ’ δμως καί τών 
ουνετωτάτων, έ| όσων ϊσ χεν  ή Σουηδία.

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

ό π τα α ια  Καρόλου τοΰ ΙΑ*.— ϊϊ  Πιράφρων·— ά  
Γκΐ5υ£έλ.— 01 Κουάκεροι.—  Π οίησι;.— Tb Ανθος 
τ ί;  'Αλόης.

Περιέστειλε τά  τερατώδη προνόμια τώ ν  
εύγενών, κατήργησε τήν ίσχύν τής γερου­
σίας καί επέβαλε νόμους τνί ιδ ία  εξουσία, 
έν ένΐ λόγω μετέβαλε τό  π ολ ίτευμ α  τοΰ 
τόπου, τό όποίον ητο ολιγαρχικόν πρό 
αύτοΰ, καί έβίασε τ ά  Επαρχιακά Σ υμ­
βούλια νά έμπιστευθώσιν είς αύτόν τήν 
απόλυτον έξουσίαν. Ητο εκτός τούτου ά -  
νήρ πεφωτισμένος, ανδρείος, λίαν προσ- 
κεκολλημένος είς τήν Λουθηρανικήν θρη­
σκείαν,χαρακτήρας άκάμπτου,ψυχρός,θετι­
κός, έξ όλοκλήρου έστερημένος φαντασίας.

Πρό ολίγου είχε στερηθή τής συζύγου 
του Ούλριχης Ελεονώρας. Αν καί ή σκλη- 
ρότης αύτοΰ πρός ταύτην τήν ήγεμονίδα 
έπετάχυνεν, ώς λέγουσι, τό τέλος αύτής, 
τήν έλυπήθη δμως καί έφάνη μ ίλ λ ο ν  συγ- 
κεκινημένος έκ τοΰ θανάτου αύτής παρ’ 
δσον ήθελε περιμείνει τις τό τοιοΰτον έκ 
καρδίας τοσοϋτον σκληράς, δσον ητο ή 
ίδική του. Μετά τό συμβάν τοΰτο κα­
τέστη μελαγχολικώτερος καί βραχυλογό- 
τερος $ πρότερον, καί παρεδόθη είς τήν 
έργασίαν μετά  συντόνου έπιμελείας, ή τ ις  
έδείκνυε τήν απόλυτον ανάγκην νά δια­
σκεδάσει τ ά ;  θλιβερά; του ίδέα ;.



/

Περί τέλο ; φθινοπωρινή; τινο; έ- 
0πέρας έκάθητο, ένδεδυμένος έσθήτα τοϋ 

Λ β μ α τίο υ  καί π έδ ιλ« , πλησίον μεγάλου 
πυρός άνημμένου έν τφ  σπουδαστήρια) του 
«ίς τ ά  ανάκτορα τής Σ το κ χό λμ η ;. Ε ίχε  
πλησίον του τδν κλειδοΰχόν το υ , τόν κό- 
ρ ΐ τ α  Βράχον, 8ν έτίμα  διά  τίίς εύνοία; 
το υ , κα ί τόν ιατρόν Βωνμαρτΐνον, δστις, 
ί ;  τό  είπωμεν έν παρόσφ, έκαυχάτο ώς 
νοΰς έξοχος, καί ήθελε νά διστάζω σι περί 
πά ντω ν, έκτός τής ίατρική;. Τό έσπέρα; 
έκεϊνο δ ιετά χθ η  νά έλθτ, δ ιά  νά συμβου­
λεύσω, άγνοώ, περί τίνος έλαφράς άσθε- 
νείας.

ά  έσπερινή συναναστροφή παρετείνετο, 
κα ί 6 βασιλεύ;, έναντίον τ ή ; συνηθεία; 
του , δέν έδιδεν είς αυτούς νά έννοήσωσιν, 
ευχόμενο; τήν καλήν νύκτα, δτι ήτο και­
ρός ν’ άποσυρθώσι. Τήν κεφαλήν του £χων 
χαμηλωμένην και τοΰς όφθαλμοΰ; προσ­
ηλωμένους έπί τών δαυλών, διετήρει βα- 
θέϊαν σιωπήν, βεβαρημένος μέν έκ τή ς  
βυνοδίας του , φοβούμενος δμως, χωρίς νά 
γνωρίζϊ) δ ια τ ί, νά διαμείνϊ) μόνος, ό  κό­
μης Βραχή; παρετήργισε καλώς δτι ή π α­
ρουσία του δέν ήτο λίαν ευάρεστος, καί 
Λ ο λλά κ ι; ήδη εϊχεν έκφράσει τόν φόβον 
μήπως ή Αύτοΰ Μ εγαλειότης εϊχεν ά- 
νάγκην άναπαύσεως' χειρονομία τοϋ βα- 
Α λέω ς τόν έκράτησεν είς τήν θέσιν του. 
Λμίλγισε καί 6 Ιατρός περί τίίς βλάβης 
τήν δποίαν προξενοϋσιν αί άγρυπνίαι είς 
τ'ήν υγείαν. 6  Κάρολος δμως τ ο ΐ; άπήν- 
τησε μετα ξύ τών όδόντων* «Μείνατε, δέν 
ϊχ ω  είσέτι έπιθυμίαν νά κοιμηθώ. ·

Τότε έδοκίμασαν διάφορα αντικείμενα 
σονομιλίας τά όποϊα δλα έξηντλοϋντο 
κατά τήν δευτέραν $ τρίτην φράσιν. £ -  
φαίνετο βτι ή  Α. Μ. ήτο κακοδιάθετος, 
M l, «{ς τοιαύτην περίστασιν, ή θέσι; αύ- 
>ικοδ ί τ »  λίαν δύσκολος, ό  κόμη; Βρα- 
χ ί ς ,  ΰποπτεύων δ η  ή θλέψις τοΰ β α η -  
λέω; πρσήρχετο έκ τίίς λύπης ένεκα τής 
*τ«ρή<Λως τής συζύγου του, παρ«τήρει 
Ινίοτ* τήν εικόνα τής βασιλίσση; ήτις ή- 
*° άτκιρτημένη είς τό σπουδβστήριον, | -  
fflfae ανέκραξε μετά μεγίστου στεναγμοΰ 
*Π6σΜ ή είκών αδτη s?v«ti όμοίαΐ | -  
ΛΛ ^ > 6 r n  έκφρασι; μεγαλοπρεπής καί 
♦beo&riv γλυκεία .»

' *  άπήντησεν ά π οτόμ » ; & β»
σιλεΰς, δστις ένό|*ζ*ν 8 η  ά*ού«ι έπ ίπ λ *

ξιν  πάντοτε δσάκις έπροφέρετο ένώπιόν 
τ ο ύ  τό  δνομα τή ς βασιλίσσιις. ·  ά  είκών 
α δ τη  είναι π ο λΰ  κο λα κευ μ ένη ! ή  βα · 
σίλισσα ήτο ά σ χ η μ ο ς.» ίπ ε ιτ α  λυπηθείς 
ένδομ ύχω ; διά τήν τρ α χύ τη τά  του ήγίρ- 
θη καί περιήλθε ν έντός τοΟ θαλάμου του 
διά  νά άποκρύψτρ τήν συγκίντ,σιν, δι* ήν 
ήρυθρίασεν. ίσ τρά φ η  πλησίον του παρα­
θύρου τό  όποϊον έβλεπε πρό; τήν αύλήν. 
0  νΰξ ήτο μ ελ α γ χ ο λ ικ ή  χα ί ή σελήνη 
ήτο ε ί; τό  πρώτον τέταρτον αύτής.

Τ ά  άνάκτορα, έν οϊς διαμένουσι σήμε­
ρον οί βασιλείς τής Σουηδίας, δέν ήσαν 

άκόμη τελειω μένα, κα ί Κάρολος ό ΙΑ ', 
δστις ήρχισεν α ύτά , κατ<ρκει τότε είς τά  
άνάκτορα άτινα Ικειντο είς τό  άκρον τής 
Β ιττερχόλμ η ς, ήτις βλέπει πρός τήν λ ί­
μνην Μαλέρην. Τοΰτο είναι μ έγα  οικοδό­
μ ημα είς σχήμα πετάλου. Τό σπουδα- 
στήριον τοϋ βασιλέω ; ήτο είς ίν  τώ ν ά ­
κρων κα ί, ώ ; έγ γ ισ τα , άπέναντι εύρίσκετο 
ή μ εγά λη  αίθουσα είς τήν δποίαν συνη- 
θροίζοντο τά  έπαρχιακά Συμβούλια,δταν 
ωφειλον ν άποδεχθώσι διαταγήν τινα τοϋ  
στέμματος.

Τ ά  παράθυρα τή ς αιθούσης ταύτης έ- 
φαίνοντο τήν στιγμήν ταύτην φωτιζόμενα 
ΰπό ζωηροϋ φωτός. Τοΰτο έφάνη παράδο­
ξον είς τόν βασιλέα, ίπ έθεσε κ α τ ’ άρχά; 
δτι ή λάμψις αδτη προήρχετο άπό τόν 

φανόν υπηρέτου τινός* ά λ λ ’δμως τ ί ίπ ρατ- 
*ε  τοιαύτην ώραν ( {ς τήν αίθουσαν, τίτις 
πρό πολλοΰ δέν εϊχεν άνοιχθή ·, Α λ λ ω ς  τε  
καί  τό  φώ; ήτο παρά τό δέον λαμπρόν 
καί δέν ήτο δυνατόν νά προέρχηται άπό 
τόν φανόν ένός μόνου ΰπηρέτου. όδύνα τό 
τ ις  νά τό  άποδώση είς πυρκαϊάν* ά λ λ ’δ­
μως δέν έφαίνετο παντάπασι καπνός, αί 
ύαλοι δέν ήσαν τεθραυσμέναι, καί ούδε-
μ ία  ταραχή ήκούετο, πά ντα  έδήλουν μ ά λ ­
λον φωτοχυσίαν.

^  * * * * *  «αρετνίρησι τά  παράθυρα 
Μ  τινα καιρόν χωρίς νά όμιλήσ?1 έ ν  
τούτοις 6 *όμης Βραχής, έκτείνων τήν 
χεΐρ ν  πρός τ ό  σχοινίον κωδωνίου τίνος, 
ή το ιμ ά ζετο  νά ήχήσιρ ίνα καλέσ9 π α ΐδά  
^ιν* διά νά τόν άποστείλτρ νά μάθτ: τό  
«friov τ ή ς  παραδόξου τα ύτης λάμψεως,

6 ββί9(λβ&ς τ ίν  Ισταμβίτιβσ**— «jSm- 
βομώ νά ΰπάγ%» έγώ αύτό; ι(ς τήν ef- 
βου»βν ταύτην # είπε. Ατΐοτελειόνων τάς 

ταύτ»^ έφάνη ώχρ^Αν, καί ή φυ·

βιήγνωμία του έξέφραζεν είδός τ ι  τρόμου 
θρησκευτικοΰ. Κ,αΙ δμω ; έζήλθε μέ βΐ,μα 
σταθερόν’ ό κλειδοΰχος καί ό ίατρός τόν 
ήκολούθη^αν κρατούντες έκαστος κνιρίον 
άνημμένον.

Ο πυλωρός, δστις ήτο έπιτετραμμέ- 
νος τάς κ λ ε ΐ;, έκοιμάτο ήδη. 0  Βωγμαρ- 
τ(νο; τόν έζύπνισε καί τόν διέταζεν, έκ 
μέρου; τοϋ βασιλέω;,νά άνοίξτ) τά ; θύρα; 
τής αίθούση; τών επαρχιακών συμβουλίων. 
6  έκπ λη ξι; τοϋ ανθρώπου τούτου υπήρξε 
μ εγά λη  εί; ταύτην τήν άπροσδόκητον 
δια τα γή ν. Ενεδύθη τα χέω ; καί ήλθε πρός 
τόν βασιλέα μετά τοΰ όομαθοΰ τών κλει­
δών. Κ α τ ά  πρώτον ήνοιξε τήν πύλην 
στοάς τινο; ήτις έχριή'ϊίμευεν ώ ; πρόδρο­
μ ο ; ή διέξοδο; τή ; αίθούση; τών συμβου­
λίω ν. ό  βασιλενς είσήλθεν* ά λ λ ’ δμω; 
όποία ΰπήρξεν ή Ικ π λ η ξί; του δταν είδε 
τοΰ; τοίχου; περιβεβλημένου; άπό μέ- 
λανα ·,

—  Τ ί; εδωκε τήν διαταγήν νά στοώ- 
σωσιν ουτω τήν αίθουσαν·, ήρώτησε μέ 
υφο; όργίλον. —  Μ εγαλειότατε, ούδεί;, 
καθόσον γνωρίζω, άπήντησεν ό θυρωρό; 
δλω ; τεθορυβημένος. Κ.αΙ την τελευ- 
ταίαν φοράν καθ’ ήν έκαθάρισαν τήν τοάν 
ήτο πεφατνωμένη μέ δρΰν καθώ; πάν­
τοτε . . . Βεβαίω; τά  καταπετάσματα 
τα ΰτα  δέν προέρχονται έκ τοΰ σκευοφυλα­
κίου τ ή ; Ιμετέρας Μ εγαλειότητο;. Κ αί 
ό βασιλεΰ;, βαδίζων μέ βήμα γοργόν,εϊχεν 
ήδη διέλθει μάλλον τών δύο τρίτων τή ; 
στοά;, ό  κόμη; καί ό πυλωρό; τόν ήκο- 
λούθουν έκ τοΰ πλτ,σίον, ό ιατρό; Βω γ- 
μαρτΐνο; ήτο ολίγον τ ι  δπισθεν,διχογνω- 
μών μετα ξΰ τοϋ φόβου τοΰ νά μείνη μ ό ­
νο;, ή νά έκτεθ^ εΐ; τά ; συνεπεία; συμ­
βάντος προμηνυομένου διά τρόπου Ικα- 
νώς παραδόξου.

—  Μή πηγαίνετε μακρύτερον, Με- 
γά λειότα τε, άνέκραξεν ό πυλωρός. Ε ί; τήν 
ψυχήν μου ΰπάρχει μαγεία έκε* μέσα. 
Ταύτην τήν ώραν . . . .  άπό τοΰ θανάτου 
τ ή ; βασιλίσση;, τ ή ; χαριεστάτης συζύ­
γου σας . . .  είπον δτι περιεπάτουν τινέ; 
*Γς τήν αίθουσαν . . .  Εϊθε νά μ α ; δ ια - 
φνλάττφ δ Θεός.

—  Σταματήσατε, Μ εγαλειότατε I ί ·  
κραξεν 6 κόμης. Δέν άκούετε τόν θόρυ­
βον δστις προέρχεται έκ τής αιθούση; 
τώ ν συμβουλίων *, Τ ί; γνωρίζει είς ποίου;

κινδύνους έκτίθεται ή ίμ ετέ ρ α  Μ εγα - 

λειότης.
—  Μ εγαλειότατε, εΐπεν ό Β ω γμαρ- 

τ ϊνο ;, τό  φώς τοΰ όποίου αιφνίδια πνοή 
ανέμου έσβυσεν, έπιτρέψατέ μοι τ ο υ λ ά ­
χιστο ν νά αναζητήσω καί φέρω εικοσάδα 
τών σωματοφυλάκων Σας.

—  Είσέλθωμεν, εΐπεν ό βασιλεΰ; μέ 
φωνήν στερεάν σταματών ένώπιον τής 
π ύλη ; τή ; μ εγά λη ; αιθούση;. Κ α ί συ, 
πυλωρέ, άνοιξον τα χέω ; τήν πύλην τα ύ­
την. Κ α ί ό βασιλεΰ; ώθησεν αύτήν μέ 
τόν πόδα, ό θόρυβο; έπαναληφθεΐ; άπό 
τήν ήχώ  τώ ν θόλων, άντήχτ,σεν είς τήν 
στοάν ώ ; κρότο; τηλεβόλου.

ό  π υλω ρ ό; έτρεμε τόσον, ώστε ή κλείς 
του έ π λ η ττε  τό κλεΐθρον χωρίς νά δύνα- 
ται νά τήν εΐσάξϊ) έντό; αύτή;. « Γέρων 
στρατιώ τη; νά τρέμιρ! » εΐπεν ό Κάρολος 
υψών του; ώμου; του. ■ έμ π ρ ό ;, κόμη , 
ανοίξατε τήν θύραν ταύτην. »

— - Μ εγαλειότατε, άπήντησεν 6 κό­
μ η ; όπισθοδρομών έν βήμα, Ας μέ δ ια - 
τάξνι ή Υμετέρα Μ εγαλειότη; νά βαδίσω 
πρό; τό  ς·όμιον ένό; πυροβόλου Δανικού ή 
Γερμανικού, θά ΰπακούσω άνευ δκταγμοΰ* 
άλλ ά  θέλετε νά προκαλέσω τόν '^ δ η ν .

0  βασιλεύ; ήρπασε την κλείδα  έκ τώ ν 
χειρών τοΰ πυλωρού. —  Β λέπω  κ α λώ ς, 
είπε μ έ  τόνον περιφρονητικόν, δτι τοΰτο 
αφορά έμέ μόνον’ καί πρίν ή ή άκο- 
λουθία του δυνηθίί νά τόν έμποδίσιρ, 
ήνοιξε τήν βαρεΐαν δρυίνην θύραν, καί 
είσήλθεν εί; τήν μεγάλην αίθουσαν προ- 
φέρων τοΰ; λόγου; τούτου;* « Με τήν 
βοήθειαν τοΰ Θεοΰ. ” 01 τρεΐ; ακόλουθοι 
αύτοϋ κυριευμένοι ΰπό τής περιεργείας 
μάλλον ή τοΰ φόβου, κα ί ϊσ ω ; αίσχυνό- 
μενοι νά έγκαταλείψωσι τόν βασιλέα τω ν, 

είσήλθον μ ετ ’ αύτοΰ.
ά  μεγάλη αίθουσα έφωτίζετο μέ ά ­

πειρα φώτα. Κ αταπετάσματα μαΰρα άν- 
τικαθίστων τά  αρχαία παραπετάσματα, 
έπί τών όποίων είκονίζοντο πρόσωπα. 
Κ α τά  μήκο; τώ ν τοίχω ν, έφαίνοντο δ ια ­
τεθειμένα έν τά ξει, καθώ; συνήθω;, ση* 
μαΐαι ΓερμανικαΙ, Δανικαί, ή ^ω σσικαί, 
τρόπαια τών στρατιωτών τοϋ Γουσταύου 
Αδόλφου. Διέπρεπον έν τφ  μέσφ σημαία» 
ΣουηδικαΙ περιβεβλημέναι σκέπην ν έν - 

θιμον.
Συνέλιυσις άπείρων ανθρώπων έκ ά λυ ·



π τε  .τά  καθίσματα. ΑΙ τέασαρες τά ξεις 
«τίίς ίπ ικρα τεία ς ίίδρευον έκάστνι ιίς τήν 
Οέσιν της. ό λ ο ι  $σαν ένδεδυμένοιμέλανα, 
καί τό  πλήθος τώ ν ανθρωπίνων όψεων, 
αϊτινες έφαίνοντο φωτειναΐ έπΐ,σκιεροΰ 
έδάφους, έθάμβουν τόσον το ΰ ; όφθαλμοΰ;, 
ώστε έκ τώ ν τεσσάρων μαρτύρων τής 
παραδόξου τα ύτης σκηνής ούδείς ήδύνατο 
νά εύρη ε ί; τοΰτο τό  πλήθος πρόσωπον 
γνωστόν. Ο υτω ; υποκριτή; απέναντι π ο ­
λυαρίθμου κοινού δέν βλέπει είμή συγ- 
κεχυμένον πλήθος, Ινθα ol οφθαλμοί του 
δέν δύνανται νά διακρίνωσιν οΰτε Sv μόνον 
ίτ ο μ ο ν .

Επί τοΰ ΰψηλοΰ θρόνου,άπό τοΰ όποίου 
δ βασιλεύ; συνείθιζε νά προσαγορεύη 
έπισήμως τάς συνελεύσεις, έκειτο π τώ μ α  
αίμοσταγές,περιβεβλημένον τά  παράσημα 
τής βασιλικής άξίας. Πρός τά  δεξιά  αΰ­
τοΰ παιδίον, φέρον τό  στέμ μ α  έπ ί τής 
κεφαλής καί κρατοΰν σκήπτρον εί; τήν 
χείρα* πρός τά  αριστερά άνήρ προβεβη- 
κυίας ή λικία ς, ή μ ά λλον ά λλο  φάντασμα, 
έστηρίζετο έπ ί τοΰ θρόνου. Η το ένδεδυ- 
μένος χλαΐναν τελετή ς, τήν όποίαν δφε- 
ρον ol αρχαίοι κυβερνήται τής Σουηδίας 
πρίν ή ό Βαζάς καταστήσνι αύτήν βασι­
λείαν· Απέναντι τοΰ θρόνου. πλεΓστα πρό­
σωπα, δφους σοβαραΰ καί αύστηροΰ, έν- 
δεδυμένα μακρά μέλανα φορέματα,άτι να 
έφαίνοντο ό τι ίσαν ^ ικα στα ί, έκάθηντο 
ένώπιόν τραπέζνις, έπί τής όποίας Ιβλεπέ 
τις  μεγάλα βιβλία  είς σχήμα διπλοΰν καί 
τινας περγαμηνάς. Μ εταξύ τοΰ θρόνου καί 
τώ ν καθισμάτων ύπήρχεν έπίκοπόν τ ι  
(κορμός έπί τοΰ όποίου έκαρατομοΰντο 
ol κατάδικοι) κεκαλυμμένον μ έ δφασμ* 
μ έλα ν καί π έλεκυ ; τοποθετημένος π λ η ­
σίον.

Ούδείς είς τήν ύπερφυσικήν ταύτην 
σονάθροισιν, έφάνη δτι Ιδω κε προσοχήν 
είς τήν. παρουσίαν τοΰ Καρόλου κ α ί τών 
τριών άκολούθων του. Κ α τά  τήν είσοδον 
αύτών, δέν ήκούσθη κ α τά  πρώτον 4| συγ- 
κεχυμένον ψιθύρισμα έν τφ  μέσφ  τοΰ ό­
ποίου τό  οδς δέν δύναται νά άντιληφθ^ 
λέξεις ένάρθρους. έ π ε ιτ α  ό μ ά λλον προ* 
βεβηχώς τώ ν μελανημόνων δικα στήν, δς- 
τίβ έφαίνιτο >ότι έξεπλήρου χρέη προέ­
δρου» ^γέρθη.καί έκτύπη*ε τρ^ ςδιά  τής 
χίιρός του έπί τίνος βιβλίου ιίς  μέγεθος 
φύλλου Λ νοικτόΰ fy<*mdv τ « υ . . Βαρευθ^ς

ήκολούθησε βαθεϊα σιωπνί. Νέοι τ ινέςκ α - 
λοΰ έξωτερικοΰ, ένδεδυμένοι π ο λυ τελώ ;, 
καί τά ς χεΐρας δεδεμένας ίχο ντες όπισθεν 
τή ς ράχεως, είσήλθον είς τήν αίθουσαν έκ 
θύρας τινός, άντιχειμένη; έκείνη ήν πρό 
μικροΰ ήνοιξε Κάρολος ό ένδέκατος. έ -  
βάδιζον ίχοντες τήν κεφαλήν ύψωμένην 
καί τό βλέμμα θαρραλέον. όπισθεν αυ­
τώ ν, άνήρ ρωμαλέος, ένδεδυμένος έφε?ρί· 
δα έκ δέρματος φαιοΰ, έκράτει τά  άκρα 
τώ ν -σχοινιών, δ ι' ών ίσ α ν  δεδεμέναι αί 
χεΐρας αύτών. 0  πρώτος τών νέων, δστις 
έφαίνετο ότι ητο ό σημαντικώτερος τών 
δεσμω τώ ν, £<ττη έν τφ  μέσφ τής αιθού­
σης ένώπιόν τοΰ έπισκόπου, τόν όποιον 
παρετήρησι μ ιθ ’ ύπερηφανείας καί υπερο­
ψίας. Κ α τά  τήν (δίαν σ τιγμ ή ν, τό  π τώ μ α  
έφαίνετο τρέμον σπασμω δικώ ς, καί αίμα 
νωπόν καί ερυθρωπόν Ιρρευσεν έκ τής π λ η ­
γής του. ό  νεανίας έγονυπέτησε καί έξέ- 
τεινε τήν κεφαλήν* ό πέλεκυς Ιλα μψ ιν είς 
τόν άέρα, καί κατέπεσεν αμέσως μ ετά  
κρότου. £ύαξ αίματος άνεπήδησεν όρμη- 
τικώ ς έπί τοΰ δαπέδου, καί συνανεμίχθη 
μ έ τό τοΰ π τώ μ α τος, καί ή κεφαλή σκιρ- 
τήσασα πολλάκις έπί τοΰ έρυθροΰ έδά- 
φου;, έκυλίσθη μέχρι τών ποδών τοΰ Κ α­
ρόλου οδς έβαψε μέ τό  αίμα.

Μέχρι τ ή ; στιγμής ταύτη; ή έκπ λη ξι; 
κατέστησεν αύτόν άφωνον" ά λ λ ’ εΐς τό 

τρομερόν τοΰτο θέαμα ή γλω σσά του έ- 
λύθη* έκαμε βήματά τινα πρός τό  ύψω­
μ α , κ α ί, αποτεινόμενος πρός τό πρόσωπον 
τό περιβεβλημένον τήν διοικητικήν χ λ α ΐ­
ναν, άπ ήγγειλεν εύτόλμως τό γνω στότα- 
τον ρητόν* « έάν ίσ α ι έκ τοΰ Θεοΰ, όμί- 
λει* έάν δέ έκ τοΰ Α λ λ ο υ , άφες ήμάς έν 
ήσυχί$. »

Τό φάντασμα απάντησε βραδέως καί 
μ έ  δφος έπίσημον* « Κάρολ» Βασιλεΰ ! τό 
α ίμ α  τοΰτο δέν θά βεύσιρ έπί τής βασι­
λείας σου . . .  (ένταΰθα ή φωνή έγένετο 
ίτ τ ο ν  ευκρινής) ά λ λ ά  μ ετά  πέντε βασι­
λείας. Δ υστυχία , δυστυχία  είς τό  αίμα 
τοΰ Β ρ ζ ά .»

Τότε αί μορφαί τών πολυαρίθμων προ­
σώπων _ τής παραδόξου .τούτης καί έκ- 
πληκτικής αυνελεύσεως, άρχισαν νά γί· 
νωνται φαντάσματα διά μι$ς καί ήδη δέν 
ώμοίαζον πλ^ον ^  σκιάς «χρωματισμέ* 
νας, παρευθύς-δέ, ίγιναν άφαντοι* τά  φαν^
τασιώ δη φώτ<Χ· έσβέσθησαν,' iced τ ά  τοδ

• (

Καρόλου καί τής ακολουθίας του δεν έ- 
φώτιζον πλέον ή τά  γηραιά πα ραπετά ­
σματα  τών τοίχων, άτινα έσείοντο ελα­
φρώς Οπό τών ανέμων. Ηλουσαν είσέτι, 
έπί όλίγον άκόμη χρόνον, θόρυβον αρκετά 
μελωδικήν, τόν όποιον, εΐ; τών μαρτύ­
ρων παρέβαλε πρός τό ψιθύρισμα του α ­
νέμου άναμέσον τών φύλλων, καί έτερος 
άντιπαρέβαλε πρός τόν ήχον τόν όποιον 
κάμνουσιν αί χορδαι τή ;  κινύρας διαρρη­
γνυόμενα! κατά τήν στιγμήν τήν όποίαν 
έντεινουσι τό δργανον. όλο ι ύπ*?ρ;αν σύμ.- 
φωνοι έπί τής διαρκείας τής έμφανίσεως, 
κρίναντες ώ ; διαρκέσαοαν δέκα περίπου 
λ επ τά .

Τά μαύρα παραπετάσματα , ή άποκε- 
κομμ.ένη κεφαλή, ol ρύακε; τοΰ αίματος, 
οϊτινες εβαπτον τό έδαφο;, δλα έγιναν 
άφαντα μετά τών φαντασμάτων' μόνον 
τό πέδιλον του Καρόλου έττρ/,σε κηλίδα 
έρυθράν, ήτις μόνη έζαρκεί νά ένθ^μίζ·/; 
είς αύτόν τήν σκηνήν ταύτης τή ;  νυκτό;, 
έάν αυτη δέν ήθελεν έγ /αραχθή  είς τήν 
μνήμην του.

Ιί τανελθών ε{ς τό σπουδαστ/ριόν του, 
δ ιέταζε  καί έγραψαν έκθεσιν τών όσων 
εϊδον, τήν όποίαν ύπέγραψεν ή ακολουθία 
του και ό ίδ ιο ;. Όσασδήποτε προφυλά- 
ζε ι; και άν έλαβον διά νά άποκρύψωσιν 
άπό κοινού τό περιεχόμενον του έγγράφοι» 
τούτου, ούχ ήττον έγένετο μ ε τ ’ όλίγον 
γνωστόν, ζώντο; ετι Κ,αοόλου τοϋ Ι λ '* υ­
πάρχει άκόμη μέχρι τής σήμερον, και ού 
δεις έτό>μησε νά έκφράσ·/) αμφιβολίας 
περί της αξιοπιστίας και τής έπισημότη- 
τός του. Τό τέλος αύτου είναι άζιοπαρα- 
τήρητον. « Καί άν τούτο τό όποιον πρό 
μικρού έζέθεσα, λέγει ό βασιλεύς, δέν ή- 
vat ή ακριβή; αλήθεια, αποβάλλω πάσαν 
έλπ ίδα  καλλιτέρας ζωής, τής όποίας νο­
μίζω  έμαυτόν άξιον ενεκα αγαθών τινών 
πράξεων, καί πρό πάντων έ'^εκα του ζή ­
λου μου τόν όποιον κατέβαλον εργαζόμε­
νος υπέρ τής ευημερίας του λαου μου, καί 
ύπος·ηρίζων τά  συμφέροντα τής θρησκείας 
τών προγόνων μου. »

ή δ η  έάν ένθυμηθίί τ ις  τόν θάνατον 
Γουσταύου του Γ',καΙ τήν δίκην τοΰ Α γ- 
καστρήμ, τοϋ δολοφόνου του, θά ευρη 
περισσοτέρας σχέσεις μεταζύ τούτου του 
συμβάντος καί τών παρεπομένων τής μ ο ­
ναδικής ταύτης προφητείας.

Ό  νεανίας ό άποκεφαλισθείς, παρόντων 
τών Συμβουλίων, κατήγετο  έκ του ’Α γ -  
καστρήμ.

Τό έστεμμένον πτώ μα  ήτο τό τοΰ Γ* 
Γουσταύου.

Ιό  παιδιον, ό υίος καί δ ιάδο /ος αύτοΰ 
Γουσταΰο; ’Αδόλφος ό λ \

'Ο γέρων, τέλος, ό δούζ τής Σουδερ- 
μανίας, θειος τοΰ Δ Γουσταύου, οστις 
υπήρξεν άντιβασιλευ;, επειτα , τέλος, βα­
σιλεύς μ ετά  τήν εςωσιν τοΰ άνεψιοΰ του.

ΜΟΥΣΑΙΟΣ.

■  «Μι  ■

II ΙΙΑΡΑΨΡΩΝ.

νΧΑΛΛΛΛΛΛ

Α \

'Ερχόμενος άπό Ισπανίας είς Πράδην 
διά  τής όδοΰ Μονλουΐ, έφιππος ή έπο- 
χούμενος, έπέρασές ποτε διά τής κοιλά- 
δος Ζυζόλ, χωρίς ό όδηγός σου νά σέ 
δείζν) τήν έπαυλιν τοΰ Μοντεσόλ, πλησίον 
τοΰ Μαύρου βράχου, χωρίς νά σέ διηγηθ*5 
τήν ιστορίαν τής παράφρονος έκείνη; σκιά; 
τήν όποίαν είδες πλανωμενην είς τάς ερή­
μους πλάκας τη ;, ή γελώσαν παρά τάς 
επάλξεις της ;

Η σκιά αυτη ώνομάζετο Μαρία, καί 
έκεΐνο; εκαλείτο Γεώργιο;· Διά τήν οι­
κογένειαν, διά  τόν έρωτά των δέν θά σέ 
είπεν ϊσως τ ίποτε , δ ιότι ή οίκογένίΐά των 
ήσαν εκείνοι, καί ό έρως των,οΐ αυτοί. Πρό 
δώδεκα έτών, τό φθινόπωρον τό όποιον 
ήρχιζε τότε , έφώτιζε δέκατον Εβδομον 
τήν άνθηράν καί γλυκεΐαν τής νέας κεφα­
λήν' ό Γεώργιος ήτο £ν έτος νεώτερος.

Λ; πρεσβυτέρα τήν ήλικίαν, ήρχιζε καί 
πρώτη νά ονειροπολώ έκυκλοφόρουν είς 
τήν κεφαλήν της οί λογισμοί τούς όποίους 
ή φύσις θά ένέπνευσεν είς τήν Εΰαν δταν, 
αίσθανθ&ΐσα τόν κόσμον καί άναγνωρίσασα 
τό κάλλος της, εΐδεν άναπαυόμινον π λ η ­
σίον της τόν άνδρα άπό τόν όποιον ϊλ α β ί  
τήν υπαρξιν.

Γεννηθέντες καί αύξήσαντες συνάιια, 
ώς δύο άνθη βλαστάνοντα άπό τήν αύτήν 
ρίζαν,ήγαπήθησαν πα ιδ ία  έτι καί Οά ή γα - 
πώντο καί έφηβοι, δταν θά ityOxvov εΐς



τήν ήλικίαν έκείνην τήν έμφυσώσαν τό 
πάθο;, καί άποδιώκουσαν τήν άμέριμνον 
οίκειότητα τής παιδικής εποχής. II ρλς 

αύτοΰ; ή οίχειότη; αύτή εΐχε γενεϊ δευ- 
τέρα φύσι;. ά  Μαρία δέν έβλεπεν είμή 
*όν Γεώργιον, ό Γεώργιο; δέν έγνώριζεν 
είμή τήν Μαρίαν . . .  Α ύτό; καί α ύ τ ή . . .  
καί μ ετ ’ αυτούς τίπ οτε !

Κ α ί δμω ; 6 Γεώργιο; τήν έσπέραν έχεί- 
νην έζή τει τήν νέαν . . .  Πρώτον τότε φο­
ράν ή φωνή του διεσκορπίζετο άνευ άπαν· 
τήσεως, καί 6 ταλαίπωρο; συνεταράχθη 
δλο ;. Δέν ένόει πώς ήδύνατο νά ήναι 
μακράν τών παιδιών, τών ασμάτων χαί 
τώ ν δακρύων του έκείνη ή τ ι;  αείποτε συν* 
εμερίζετο αύτά.

Ε ίχε δ ΐ; περιτρέξει τόν κήπον, καί δέν 
έ τόλμ α  πλέον νά χράξΐ) αύτήν, δταν, ύπό 
σκοτεινήν τινα  δεντροστοιχίαν, είδε τήν 
φίλην του ακίνητον καί σκεπ τικήν, κύ· 
πτουσαν έπί τών κλαδίων μικροΰ τινο; 
δένδρου τά  όποια παρετήρει προσεκτική. 
*0 Γεώργιος έστάθη έντρομος. . .  ήτο 
πλησίον τ ι ς  Μαρίας καί ή Μαρία δέν 
Ζτρεχεν, ώς συνήθως, γελώσα καί φαιδρά 
πρός αύτόν. έπροχώρησεν όλίγον πρός 
αύτήν καί πάλιν έστάθη τρέμων . . .  ό  Ί 
νέα δέν τόν έβλεπε' σύρουσα πρός έαυτήν I 
μέ τοΰ; άπαλοΰ; καί ίοδόχροα; δ α κ τύ - I 
λου; τκις δλα τά  κλαδία τοΰ δένδρου, I 
προσήλωνε τοΰ; μαύρους όφθαλμού; τνι; I 
εί; τ ά ; άκρα; αύτών. δ τα ν  είδε κινηθεί- 
σα; τά ; χ(Γρά; τ η ;, & νέο; δ σ τι; ΐσ τα το  I 
μ ή  άναπνέων σχεδόν, συνήλθεν εί; έαυτόν. I 
Παίζει, φαίνεται, είπε καθ' έαυτόν,ή Μα­
ρία, καί ίδραμε πρό; αύτήν σκιρτών.

0  άμμος τρίζουσα Οπό τοίις πόδα; το« 
έξύπνισεν, οδτω ; είπεϊν, τήν νέαν. Φαίνε- I 
τ α ι δέ δτι δέν έπαιζε, δ ιό τι έσηκώθη 
μετά σπουδή;, χαί ώ ; Αν ίπ ρ α ττιν  έγ - I 

κ λή μ α , μόλε; χατώρθωσε νά τείνη πρό; I 
τόν φίλον τ η ;  τήν μιχράν χεΓρά της,τρέ- 
μουσαν* ά λ λ ’ έκεΐνο; άπομαχρύνας αύτήν I 
ίπεσεν εί; τά^ ά γκά λα ; τ η ;.

Δέν παρετήρησεν δμω;. χαί τήν ωχρό- I 
W ejioO  προσώπου τη;, διότι αύτό; δέν I 
ύνειροπόλει άκόμη. ά  ΰπαρξι; τών δύο I 
τούτ*#ν παιδίων ώμοίαζε τήν δπαρξιν 
euo φυάχων άρυομένων άπό τήν αύτήν I 
« Ί *  ^  Υ“λήνιον ^(ΐθρόν των. 6ταν τα- I 
W ?  Α πιιγή, ο0« ό «1« ουτε 6 άλλο; |

διατηροΰσι τήν ήρεμίαν καί τήν καθαρό- 
τητά  των.

Μάτην έπροσπάθουν νά ζήσωσιν δπω; 
έζων χαί πρίν* τοιχεϊόν τ ι  είσεχώρησε με- 
ταζί» αύτών, στοιχεΐον άγνωστον εί; τόν 
ϊν α , αόριστον ε ί; τήν ά λλη ν , στοιχεΐον 
συγκινήσεω; μέν κ α τ’ άρχά;, ταραχής δέ

κα ί άν/ισυχία; π ά ντοτε  έδύνατο
τά χα  ό Γεώργιος νά διατρέχω ήσύχως τήν 
όδόν είς ήν έπλανάτο πλησίον αύτοΰ ή 
Μαρία, x a l έπλανατο καταβαλλομένη 
άπό δύναμιν ή τ ι;  δέν ήτο ή τή ; φιλίας j 

Μάτην ή νέα ή λπ ιζε  νά κρύψν) πάντα 
διά μ ειδ ιά μ α το; τό όποιον δέν ώμοίαζε 
τά  πρώτα* τό  μ ειδ ία μ α  ιο ΰ τ ο  έμαρτύρει 
άγώ να, ό δέ άγών έμαρτύρει τόν έρωτά 
της . . .  ή γ ά π α  . . . .  χ α ΐ ήγάπα σιωπη- 
λ ώ ; . . . .  ή γά π α  δέ μόνη !

Β'.

Παρατηρών κατά μέτωπον τήν έπαυλιν 
τοΰ Μοντεσόλ, βλέπ ει; έκ δεξιών τοίχον 
ύψηλόν καί μαυρωπόν, τοΰ όποίου ή κο­
ρυφή, πλήρη; χόρτου προαιωνίου, κα τα - 
βαίνοντος εί; τήν πεδιάδα καί ακολου­
θούντο; έπειτα τό  βουνόν διαγράφει τάς 
ανωμαλίας τής γης. Ό  μακρό; καί υψη­
λό; οδτος τοίχος θά κατεσκευάσθη διά 
νά κρύπτΥ) άπό τά βλέμματα τών δ ια ­
βατών εύρύχωρόν τινα καί εύσχήμονα κ ή ­
πον, δπου τά  μέν άνθη κρύπτουσι τοΰς 
καρπού; ol δε χαρποί λυγίζουσι τά  άνθη. 
Α λ λ α  τριακόσια περίπου βήματα άπό τήν 
έπαυλιν, ύπάρχουσι κιγκλίοες διών είδο- 
μεν κήπον έκτεταμένον καί άνώμαλον, 
τοΰ όποίου τό χλοερόν καί άνθοφόρον έδα­
φος διασχίζεται άπό διαφόρους δένδρο* 
στοιχία; σκιαζομένα; άπό δένδρα όπω- 
ροφόρα. Ε ί; τόν χήπον έχεΐνον ό Γεώργιο; 
ευρεν,ώ; εΓπομεν, τήν Μαρίαν, έ μ ε λ λ ε  νά 
έλθιρ ήμέρα χαθ’ ήν θά έζέτα ζε τ ί  ήτο 
έχεΐνο τό δενδρίον δτα ν, άναζητών τήν 
νέαν, τήν ε&ρεν υπ’ αύτό γονυπετή χαί 
βυθισμένην ε ί; λογισμούς.

Καθ’ έχάστην ή Μαρία, δταν ένδμιζεν 
δτι ήτο μόνη, διευθύνετο πρός τήν δεν* 
δροστοιχίαν τοδ σπηλαίου’ δταν δέ ήρ- 
χ«το ό Γεώργιος έκάθητο πλησίον της 
έπί άνακλίντρου χλοερού τό όποιον εΐχεν 
έπίτηδες, κατασκευάσει περί τό δένδρον 
της. Αλλ’ ώς &ν ύπέκυπτεν είς λογισμούς

βαρείς δέν έπρόφερεν ούδέ λέζιν. ό  Γεώργιος 1 
ήσθάνετο μόνον, δτανήρώταέπχνειλημμέ- 
νω; τήν Μαρίαν τ ί  είχε, φρίσσουσαν και 
χαίουσαν τήν χεΐρά τη ;. Μετά ταΰτα  άνε- 
χώρουν xal ol δύο χωρίς νά όμιλήσωσι ... 
Μίαν έσπέραν, έτπέραν τού αύγούσιου, 
χλιαράν καί ζωογόνον, τήν ωραν καθ' ήν 
ό ήλιος, χαταβαίνων πρός τόν όρίζοντα, 
μόλις έχτοζεύει ώ /ράς τινα; ακτίνας,ό'τε 
δέν είναι οΰτε ήμέρα ουτε νϋζ, ή Μαρία, 
τρεπομένη περί μεγάλην φιλύραν θάλλου- 
σαν κα τά  τήν είσοδον τή; δεντροστοιχίας, 
ήσθάνθη λυόμενα τά  γόνατά της* δ ιότ ι 
πρδς τήν άκραν τή; δενίροστοι/ία ; αύτή; 
σ κ ιάτ ι; υψηλή ετρεξεν ώ; άν έφευγεν ένώ­
πιόν τη ; .  Μ ετ’ όλίγον ένόμισεν δτι ή σκιά 
αυτη ήτο ή τοΰ Γεωργίου. Ηρω; περιέ­
χυσε τό λάμπον μέτωπόν ττ ,ί,  καί έπρο- 
σπάθει διά  τών χειρών τη ; νά καθησυ- 
χάση τοΰ; παλμού; τή; καρδία; της.

Αλλά δεινή τ ι ;  δοκιμασία άνέμενε προς 
τήν ρίζαν τοΰ ρ-υιτνιριώ^ους ίεν ίρ ίου ττ,ν 
ταλαίπωρον κόρ/,ν. Μόλις ειτρεψε τούς 
οφθαλμούς είς τά  κλαδία τοα, καί κατέ- 
πεσεν ώχρα καί άσΟ[7 αινούσα. Π φωνό της 
έξέλιπε και έφαίνετο νεκρά.

Γ .

Τρεις Υΐ'χέρας μ ετά  τί,ν γέννησιν ττ,ς 
Μαρίας, είχε φυτευΟο τό ίέν^ρον τοΰτο. 
Κ ατά  τήν θρησκευτικήν συνήθειαν τοΰ 
τόπου εκείνου, ή [Αητηρ της Μαργαρίτα 
είχε φέρε*, τό βρέφος τη ; εί; τό σπήλαιον 
τών Δαφνών. Έ κεΐ υπάρχει είκών τ ή ;Θ ε ο ­
τόκου λιθίνη, καί άφοΰ προσευ/ήθη, έ- 
ίω κεν εί; τό παιδίον νά έγγίινι, κατά  τό  
έθος, τήν προαιωνίαν έσΟήτά τη;.

Μόνη αυτη ή άφιέρωσις είς τήν Πανα­
γίαν δέν ήοκει είς τάς φιλοστόργους μ η ­
τέρας· έπρεπε νά συμ£ουλευθώσι μ ετά  
τα υτα  καί τήν αγίαν του βράχου, τήν 
γραίαν ’Αναστασίαν, τήν όποίαν πολλοί 
ένόμιζον ίούλην τ ί ς  μητρός τοΰ Θεοΰ.

Ή  ’Αναστασία δώσασα είς τήν μητέρα 
*ής Μαρίας μικρόν κλαδίον βλαστήσαν είς 
σχισμ ά δα  τινά τοΰ Μαύρου βράχου, τήν 
έζώρκισε νά μή ύπαν£ρεύσνι τήν κόρην 
της μέ οΐονδήποτε, πρίν καρποφορήσω τό 
μικρόν έκεΐνο κλα&ίον τής ρο^ακινέας, ή 
δέ Μαργαρίτα τό έφύτευσε τήν αύτήν ε ­
κείνην ήμέραν.

Τετράκις πρός τοΐς δέκα έπανήλθεν ά πό  
τής ήμέρα; εκείνης τό έαρ, καί τετράκις 
πρός τοις δέκα τά  κλαδία  τοΰ δένδρου 
τνί; αγίας έκαλύφθησαν άπό φύλλα χ λ ο ε ­
ρά τά όποια έδεσαν τό£ν κατόπιν τοΰ α λ -  
λου, χωρί; ν’ άφήσωσιν έπί τοΰ δένδρου 
ούδέ ϊχνο ; καοποΰ. Τότε άπέθχνε καί ή 
μητηρ τή; Μαρία;, ΐίγγίζουσα είς τόν τ ά ­
φον άπτιτησεν άπό τόν σύζυγόν της νά μή 
παραβ$ τάς έντολάςτήςΘεοτόκου. ΕϊΟενά 
παρελάμβανε μεθ' έαυτή; τόν ό'ρκον τη ς ί

II Μαρία,αν καί έγνώριζεν δτ ι ή τ ύ /η  
τη ς  ητο συνδεδεμένη μέ τήν τή ;  £οδακι- 
νέα;, θά έλησμόνει ίσω; τό δενδρίον, δ- 
ταν μίαν ήμέραν διευΟύνθη άπρομελετή- 
τως καί ώ; άν ώνεφοπόλει προς τό  δέν­
δρον τοΰ σπηλαίου. ’Επέστρεψε δέ καί 
τήν έπιοΰσαν, καί τό εσπέρας καί δλας 
τάς λοιπάς ήμέρας.

Η νέα ειχεν ανακαλύψει μυστη'ριον, μ υ ­
στήριον διά τόν νεανίσκον δστις συνεμερί- 
ζετο τάς πα ιδ ιάς της, μυστήριον τό  ό­
ποιον κατέφλεγε τήν καρδίαν της . . . Τό 
δένδρον τοΰ σπηλαίου είχε  τέλος ανθήσει*

Ανθο; ζωηρόν άνεπτύχθη συγχρόνως 
μέ τόν έρωτά της · . . καί τό άνθος αύτό  
δέν ητο μόνον ή παρηγοριά της, ά λλά  καί 
ή ελπίς της.

Δ \

Τήν ήμέραν καθ' $ν τήν εϊδομεν τήν 
τελευταίαν φοράν διευθυνομένην πρός τό 
δένδρον, τό άνθος είχεν ήδη μεταβληθη 
είς καρπόν, είς ροδάκινον έζογκούμενον. 
Μετά τινας ήμέρας ή νέα θά τό έφερε πρός 
τόν πατέρα τη ; καί θά εζήτει τόν σύζυ­
γον τόν όποιον είχεν έκλέζειή καρδία της.

*Αλλ* ή ήμέρα έκείνη θά ήρχετο διά  
τήν νέαν ώς ή ώρα καθ’ ήν έζυπνα ό α ιχ ­
μάλωτος 6 βλέπων κατ’ δναρ ελευθερίαν, 
ή ό εξόριστος ό όνειροπολών τήν πατρίδα. 
Ανανήψασα ή Μαρία, είδε τόν Γεώργιον 
καθ/μενον πλησίον της έπί τοΰ χλοερού 
άνακλίντρου, καί έσκέπτετο ποιον 5ρα 
δνειρον τήν είχε καταπλήζει. Αλλά cpέ* 
ψασα τούς οφθαλμού; πρός τό δένδρον 
εΐδεν άλήθειαν τρομεράν . · . εϊδεν δ τ ι  ή- 
^οδακινέα ήτο κατεστραμμένη καί δ τ ι  τ ά  
φύλλα της ήσαν έσκορπισμένα ύπ’ αύτήν.

Καί ήθέλησε μέν νά όμιλήσν), ά λλά  τ ά  
χείλη  τη ;  συσταλέντα άπέπνιξαν τήν φω­
νήν της. Δάκρυα μόνον, δάκρυα φλογερλ



Ιρριον άπό του ; όφθαλμούς τνις καί έβρε- 
χον τόν ώμον του Γεωργίου έφ* οδ άνε- 
παύετο ή κεφαλή τνις* αύτός δέ έτρεμε 
χωρίς νά τολμ-^νι νά σαλεύσνι $ νά ϊδ/) 
τήν φίλην του* δ ιότ ι αύτός, δ χ ι  ζηλεύων 
άλλά δυσφορών ε ΐχε  γυμνώσει τά δένδρον 
τό όποιον ένόμιζεν α ίτιον τής συστολής 
τής Μαρίας.

ή τ ο  ακόμη π α ιδ ίο ν ! καί δέν ένόει δτι 
ή συστολή αύτή ί τ ο  έρω ς! Ρίαί, #̂ το π α ι­
δίον άνταποδίδον φιλίαν άντί έρωτος!

ή το ιμ ά ζετο  νά έρωτ^σνι τήν νέαν δ ια -  
τ ί  ή πράξίς του έγινεν αιτία  τόσων δ α ­
κρύων, δταν ή Μαρία, άνυψώσασα τήν 
ώραίαν κεφαλήν της, καί προσηλώσασα 
έπ* αύτου τ ά  κάθυγρα δμματά της, δ ιη - 
γν5θη πρός αύτόν τήν ιστορίαν τού σ πη­
λαίου καί της ροδακινέας, ήτις διά  του 
καρπού της έμελλε νά φέρη τήν ευτυ­
χίαν των.

έξηγει πρός αύτόν πώς ό πρώτος έ­
κεΐνος καρπός θά έγίνετο αφορμή τής έ· 
νώσιώς των, ητις δι* αύτήν θά $το ζωή, 
δταν διακόψασα τήν όμιλίαν της ήρυθρία- 
οεν δλη.

Α λλ οΐ οφθαλμοί τού Γεωργίου $έν 
εξήγουν είμή απορίαν* τ ί άρα h o  ή έ'νω- 
σις αυτη, έάν £έν ητο ή εως τότε  φιλί* 
των j

0  νέα ήρυθρίασε Si’ οσα έφανέρωσε 
πρός αύτόν* ά λλ’ ή ψυχή της h o  πλήρης 
καί έπλημμυρ ησϊν* ανεπή^ησε τρέμουσα, 
xai έφυγε μ ετά  σπουδή;, καλύπτουσα τά 
πρόσωπο ν ί ι ά  τών χειρών της.

Αλλα καί 4 Γβώργιος άναχωρήσας μ ετ’ I 
αυτήν eld εν ό τι Stv $σαν πλέον ταΰτα  ί 
πα ίγν ια , ώς τά  συνήθη. 1

ό  νέος αυτές, τόν όποιον δ' απαντώ* j 
μεν καθ έσπέραν δρθιον χα ί σιωπηλόν, | 
οιι τίνος ή μέν σκιά αναμιγνύεται μέ τήν 
σκιάν τής £ο$ακινέας έφ’ | ς  στηρίζεται, 
τό οέ βλέμμα  άνήσυχον προσηλώνεται έ· I 
π ΐ  τοΰ αύτοΰ αντικειμένου, αύτή ή «χιά , 
είναι έκεΐνος. . .

έτοςόλόκληρον παρήλθε μετά  τούς μυ* I 
στηριώίεις τούτους λόγους τίίς Μαρίας.
• Ο καρπός της θά έφερε τήν εύτυνίαν 
μ«ς » καί αύτός μένει άγρυπνος* Sv 4ο- 
οαχινόν χρέμαται άκόμη άπό τό ίέν ίρον  | 
τοϋ σπηλαίου χ χ ΐ  άγρυΐϊνιϊ £ ιά νά ^
f m  «*« τήν φίλην tow* άγρυπνιϊ δ ιά  τήν |

ευτυχίαν τήν όποίαν έκείνη μέν ύπεσ^Ι· 
θη πρός αύτόν, οδτος Si  S h  ένόει.

Τό έτπέρα; έχίϊνο ή κόρη τοΰ όφθαλ- 
μοϋ του έφλογίσθη Οπό τάς μακρας β > |.  
φαρίνας του, καί τό εύλΰγιστον κ«1 έλα> 
φρόν σώμα του άνεσκίρτησεν έν μέσφ τοΰ 
σκότους* Ι ιό τ ι  σκιά τις λευκή έζωγρα- 
φεΐτο παρά τόν το ίχον, χα\ δταν «πλη­
σίασε ν άνεγνώρισε τήν Μαρίαν, ήτις πρό 
ένός έτους ίέ ν  ε ϊ/εν  έπισχεφΟή τό  μέρος 
έκεΐνο,τήν Μαρίαν ώ /ράν καί έλαφράν ώ; ό 
χόρτο; τόν όποιονό'άνεμο; έσειε περίαύτήν. 
Τό ά τακτόν βνμά της προεμήνυε ταρα­
χήν, καί 6 Γεώργιος συγκινηθεΐ; ήθέλησε 
νά #ράμη πρός αύτήν· φοβηθεί; δμω; μή 
τήν ταράξν) Ι τ ι  μάλλον έκρύβη, καί άνέ- 
μενε μέ χείλη ξηρά καί μέ οφθαλμόν α ­
κίνητον.

11 νέα προύχώρει ά ί ια κ ό π ω ; καί φθά- 
σασα είς τό δενίρίον, έφάνη άγωνιζομένη 
ν’ άναλάβϊ) τήν γενναιότητά της* άλλ* έ- 
πεσεν έπ ί τοΰ ξηρού χόρτου ώς νεκρά, ή  
σελήνη ιπ τε  δ ιά  τών μεγάλων δένδρων 
τάς άκτϊνάς τη ; εις τό επωχρον καί έπα- 
γωγόν πρόσωπόν της κα ί οί ακίνητοι ό- 

J φθαλμοί τη ;  έφαίνοντο συμβουλευόμενοι 
τόν ουρανόν.

5  Γεώργιος παρετηρει αγωνιών ό’λα 
Ι ταυτα . Μετ ολίγον τήν eUtv άνεγερθεΐίαν 
j καί Ιβικνύουσαν άπόφαιιν  σταΟεράν* ή 

χείρ τ η ; ,  ζητ/ίσασ* τό ^οίάκίνον, τό ε*
I κοψε μέ όρμήν.

Ό  Γεώργιο; ^ ρ α μ ε  κράζων* άλλά Sev 
I h $  πλέον καιρός, ί ι ό τ ι  τό ^ο^άχινον ε - 

κειτο ύπό τοΰ; πό 'ϊα ; τη ;.
Π νέα, καταπληχθεΐσα  έν πρώτοι; 

άπο τήν απροσδόκητο* ταυ ττ,ν έμφάνισιν, 
έχάρη μ ετά  ταυτα  ί ιό τ ι  εύρεν έκεϊ έκεί- 

! ™ν, χάριν του όποίου ^λθεν είς τό σπή- 
λαιον.

Ι γ ά ίάκρυα  καί ή άπελπ ισ ία  τοΰ Γ*- 
i ωργίο« άνεκούφισαν τήν όΐύνην της* έ- 
I κείνος όμως έίύνα το  πώ ς νά Ιννο^σνι τόν 

Ιρωτα δστις κ α τα π α τε ί τήν έπιοΰσαν δ ,τ ι 
έπεδόμει τήν προτερα ίαν;

Μαρία, είπε πρός αύτήν, 4άν αύτός δ 
καρπός θά Ιφερε τήν ίνωσιν τήν όποίαν 
έπεθύμεις, ^ ια τ ί τόν κατέστρεψ ες;

11 νέα *!πε τότε  στενάζουσα πρός αύ* 
τόν, δ τ ι ®Ανίρέας τ ις  ίλ θ ε  ζητώ ν αύτήν 
®«ι*υγον κ«1 δ τ ι 6 πατ^,ρ της συγκατετέ- 
βη έ π ε ιίή  6 Ά ν ίρ έα ς  τήν ιίγά π *  πολύ.

Κέν λοιπόν £φερε τό ρο^άκινον εις τό·/ 
πα τέρα  τη ς, θά τήν d i S  εν είς το ν  ’Αν- 
δρέα ν , ένφ  τώ ρα  ί τ ο  έλευθίρα  . . . .  ελευ- 
θέρα δι* αύτόν  !

Λ ! α γ ά π α  μ ε ,  Γ δώ ργιε , α γ ά π α  μ ε  ώς 
ό Ανδρέας έκεΐνος 6 όποιος μ ία ν  μόνην 
φοράν μ έ  ε ϊδεν . £ χ ε  δ ι ’ έμ έ  τόν  έρωτα 
έκεινον δσ τις  κ α θ ισ τ α  τό ν  ά γ α π ώ ν τ α  μ ε -  
λ α γ χ ο λ ικ ό ν ,  κ α ί  τό ν  άλλοιόνει ώ ;  δ ίψ α  
φ λογ ίζουσ α  ! ’Α γ ά π α  μ ε ,  άν δύνα σ α ι, εως 
τ ή ν  έρχομένην ά νο ιζ ιν , Γ εώ ργιε  . . .

Εν τοσ ούτω  ίδ έ α  τ ις  ζοφερά έφάνη 
προσβαλούσα  τ ό  κ ά τω χ ρ ο ν  μ έ τ ω π ό  ν τη ς .

Τό προσεχές  έτος ή μέν  νέα η τ ο  έλευ* 
θέρα , τό  δένδρον δμως τοΰ σπη λα ίου  *?,το 
ζηρόν κ α ί  6 Γ εώ ργιος  δέν  έπερίμενε .

Τ ο ια ΰ τ α  μ ά ς  δ ιη γ η θ η  ό ο δ η γ ό ς  μ α ς  
δ τα ν  έφθάσαμεν εις τ ά ς  κ ιγ κ λ ίδ α ς .

Ι Ι τ ο  τ ό τ ε  χ ε ιμ ώ ν ,  κ α ί ό κ ή π ο ;  έκεΐνος 
8ν ανθηρόν κα ί π λ η ρ η  οπωρών μ α ς  ε ι^ε  
π ερ ιγο ά ψ ε ι,  έπεδείκνυε δένδρα γ υ μ ν ά ,  
χ ό ρ τ ο ν  ξηρόν κ α ί φύσιν νεκράν.

Ε .

Ο λοι επροσπαθοΰαεν  νά ευρωμεν ύπό 
τ ή ν  π ά χ ν η ν  τ ά  ιχ ν η  τή ς  σ τενω πού  η τ ις ,  
ώς έλ εγεν  ό ό δ η γ ό ;  μ α ; ,  έφερε π ρ ό ί τό 
σ π η λ α ιο ν ,  ο τα ν  έοιάσΟ/4ρ.εν νά στοέψωμεν 
τό  β λ έ μ μ α  πρός τήν  μ ε γ ά λ η ν  όδόν.

Δύο γ υ ν α ΐκ ε ; ,  έρχόμενα ι δ ι ’ α ύ τή ς ,  έ- 
σ τα θη σ α ν  οταν μας εΣ^ον* καί άφοΰ συνω- 
μ ίλ η σ α ν  διευθύνθησαν πρό ; ή μ α ; ,  Η ποο^  
τ η  έφόρει κ α τ ά λ ε υ κ α ,  κα ί έφαίνετο  κ υ ­
ρία  τή ς  δευτέρας. Αν κα ί δρ*.μύ έπεκρά  
τ ε ι  ψ ύχο ς , η τ ο  ένδεδυμένη  ώ ; έν καιρω 
έαρος* ή κόμη  τη ς  ητο  λ υ τ ή  κα ί οί κ α -  
τά μ α υ ρ ο ι  βόστρυχο ί τη ς  δ ιασκορπιζόμενοι 
έπ ί τού  τρ ά χ η λ ο υ  τη ς  έφαίνοντο προφυ- 
λάσσ οντες  τή ν  λ ε υ κ ό τ η τ ά  του  ά π ό  τό  ψύ­
χ ο ς .  Καθόσον δέ  έπροχώ ρει, κ α τ ε π λ η σ -  
σόμεθα  ά π ό  τή ν  παράδοξον  φ υσ ιογνω μ ίαν  
της* τ ό  ς*όμα τη ς  έμ ε ιδ ία ,  ένφ  οί ο φ θ α λ ­
μοί τ η ς  άντιφάσκοντες είς τ ά  χ ε ίλ η  τη ς  
έζ^ γο υ ν  βαΟειαν κα ί φρικτήν οδύνην* χ α ­
ρά ψευδής κα ί λ ύ π η  οξεία συνεκρούοντο 
ί π ΐ  το ΰ  Α λλοιωμένου προσώ που τ η ς .  *]«> 
προχώρει ά δ ια κ ό π ω ς κ α ί  στα[>ατώ σα π ο ύ  
κ α ί  π ο ΰ  έδρεπε ξηρόν τ ι  χόρτον. *Η π α ­
ρακολουθούσα αύτήν  γυνή  πα ρετη ρε ι α ν ή ­
συχος δλας τη ς  τ ά ς  κινήσει;* ή πρεσβυ* 
τ ικ ή  ή λ ικ ία  τη ς  κα ί τό  μ αυρω πόν πρόσο)-

πό ν  τ η ;  άνεδείκνυον ε τ ι  μ ά λ λ ο ν  τήν  ώ -  
χ ? ό τ η τ α  κ α ί τό  κ ά λ λ ο ;  τ ή ;  κυρίας τη ς  
τ ή ;  όπο ια ; τό  ^λέι/.μα προση^ο;Οη άτ.6 
τ ιν ο ;  επά νω  μ α ς ,  ούτω ς ώ στε κ α τ ε π τ ο η -  
Οημεν.

Κ α ι ηθελησαμεν ν* άνα^ω ρησω μεν ά λ ­
λ α  δεν έπροφΟάσαμεν δ ιό τ ι  μ α ; ε ι ^ ε  π λ η ­
σ ιάσει. 'Ε μ ε ιδ ία  ά κ α τα π α ύσ τω ;*  άλλ* έπ ί  
τ ο ύ  μ ε λ α γ χ ο λ ικ ο ύ  μ ε τώ π ο υ  τ η ;  έο λ έπ ο -  
μεν  τούς πόνου; το ύ ;  όποίου ; έπροξένει 
ε ι;  αύτήν  λογ ισ μ ός  τ ι ;  ή άνάμνησις. Ι?νω 
δ ε  ή το ιμ α ζό μ η ν  νά έκφράσω τήν  ίδέαν 
μ ο υ  αύτήν , κ α τ ε τα ρ ά χ θ η ν  από τ ά ;  φ λ ό ­
γ α ς  τά ς  ό π ο ία ; έρριψαν έ π ’ έμ έ  οί υγροί 
ο φ θ α λμ ο ί της* ήρώ τησα εύΟύ; π ο ία  ητο .··  
η το  i  Μαρία.

Ιίροσηλωμένον έχουσ α  ά δ ια κ ό π ω ς  τό  
β λ έ μ μ α  εις εμ έ ,  έξέτε ινε  τή ν  δ εξ ιά ν  της 
δ ιά  τώ ν  κ ιγ κ λ ίδ ω ν  α ΐτ ιν ε ς  μ α ς  έχώ ριζον  
κ α ί μοί προσέφερεν οπώ ραν τήν οποίαν 
έσ φ ιγ γ εν  είς τήν  π α λ ά μ η ν  τη ς .  Κ α ί  κ α τ '  
ά ρ χ ά ς  μέν έστάθην α κ ίν η το ;  κ α ί δ ισ τ ά -  
ζω ν , ά λ λ ’ έ 'πειτα  ένδώ σ α; είς νεύμα  τή ς  
γ ρ α ία ς  έλ α β ο ν  δ , τ ι  μ έ  έδ ιδεν  ή Μαρία. 
Μ* έδω κε δε σφαίραν έκ  λευκοσιδήρου, 
σ χ ή μ α  κ α ί χ ρ ώ μ α  έχουσαν ρο^ακίνου* 
μ ό λ ι ;  δ μ ω ; τήν  έλα β ο ν  κα ί τή ν  έπανέ- 
λ α β ε  μ έ  κίνησιν τ α χ ε ΐα ν  κ α ί σ πα σ μ ω - 
δ ίκη ν .

Τό β λ έ μ μ α  τη ;  έστράφη άνησυχον πρός 
τ ο ύ ;  τρ*ί; μου  συνοδοιπόρου;, κ α ί  οί ο ­
φ θαλμο ί τ η ;  έκοκκίνισαν ώς άν έπασ*^εν 
ά π ό  πυρετόν  κα ί μ ε τ ά  τ α ύ τ α  έφ υγε δρο­
μ α ία  ώ ; δορκάς ένώ πιον  κ υ ν η γώ ν ,κ α ί φεύ- 
γουσα έλεγεν*

*t ί1' Τ * * > I ♦ 9Ω. ο/_ι, b i t  ειν α υ τ ό ; : . . .  ο π α τή ρ  μο.) 
περιμένει τήν  κόρην το υ ,  καί εκείνο; . .  . 
τήν  ερωμένην του !

Κ α ί  έγέλα.
Ή  τα λ α ίπ ω ρ ο ;! Ό  πατνίρ της έ'έν ίζ η  

πλέον, καί έκεΐνος, ό εραστής της, τόν 
όποιον ή φύσις έρριψε ψυχρότατον π λ η ­
σίον τή ;  φλογερά; ψυχής της, ό Γεώργιος 
II . . . έ ζη , δχι μακράν τής άθλίας έκεί­
νη; νέας, ά λλ ’ εζη καλός σύζυγος, καί 
καλός πατήρ.

( έ κ  τοϋ Γαλλικού)

A . I . ΓΑ Λ ΙΑ ΤΣΑ Σ.



I I  Γ Κ ΙΟ Γ Ζ Ε Λ .

(συν ίχ ιι*  ιί* φυλ. 84.)

—  Μ άλιστα, άπήνττ,σεν ή όθωμανίς, 
Οά έπανέλθωμιν έντός όλίγου' χα ί (λα - 
βον τήν αύτήν όδόν, έξ ής εΐχον Ιλθει. 
Κ α τ ’ εύτυχίαν τής νεαρά; όθωμανίδος 6 
έμπορος άνεχώρησε καί ό νεανίας Ιμεινε 
μόνος. Μ ετ’ ού πολύ εΐδε τάς όθω μανί· 
δας έπανερχομένας, αϊτινες ίδοΰσαι αύτόν 
μόνον, είσήλθον.

0  κυρία -̂ ν ένδεδυμένη πολυτελές·ατα. 
ΐϊφόρει έπενδύτην (φερετζέ) έκ μετάξ/,ς* 
είχε κεκαλυμμένον τό πρόσωπον μέ λε* 
«τόν ύφασμα, κάτωθεν τοΰ όποίου διε* 
φαίνετο λαμπρόν περιδέραιον έχ μαργα­
ριτών κοσμούν τόν κατάλευκον λαιμόν 
αυτής. Είσελθοΰσαι έσ τη σ α ν  μεταξωτά* 
ό νέος έδωκεν αύταί; έκ τών πολύτιμο- 
τέρων. βξετάζουσα αύτά ή νεαρά όθω - 
μανίς άφίκεν, έξ απροσεξίας ϊσως, τόν 
έπενδύτην αύτής νά παρασυρθίί, ώστε 
έφάνησαν τά  κατάλευκα αύτής στήθη. 
Ενταύθα, ώ; έν παρόδω, σημειοΰμεν καί 
μίαν τών όθωμανίδων εύφυιαν.

Λ ; καί έν τφ  προηγουμένφ κεφαλαίφ 
εΓπομεν, δέν έττι τρέπεται αύταίς νά έξέο- 
χωνται Ιχουσαι τό πρόσωπον, ή μάλλον 
GCTCotv το σώμα, ακάλυπτον. Α λλά  μνίπως 
καί αυται δέν sfvocc απόγονοι τ ίς  Ιίδα ς; 
Ζΐ}λ(ύουσι τάς ήμετέρας κυρίας, αίτινες 
έζερχόμεναι ού μόνον τό πρόσωπον άλλά 
καί τό πλεϊστον τών ώμων ακάλυπτον 
Ιχουσαι. Αν τοΰτο ήναι καλόν ή ούχί ά- 
φίνομεν τήν περί τούτου κρίσιν είς τούς 
περί τά τοιαδτα άσχολουμένους. ΑΙ γυ­
ναίκες όμως τών πιστών δέν ανέχονται 
τοιοΰτον περιορισμόν. Ποσάκις Ακούσε 

*** δ γράφων τό μικρόν τοΰτο διηγημ ά ­
τω ν Οθωμανίδας μακαριζούσα; τάς ήμε­
τέρας κυρίας ] —  ^ ια τί νά μ ή δυνάμεθ* 

καίήμεΓς, λέγουσι, νά έξερχώμεθα οβτω*, I 
Πόσον ευτυχείς εΐναι αί γυναίκες Ο μώ ν! 
"  Οθίν 8ια νά μ9ι παραβώσι τόν νόμον 
*©0 Προφήτου ί ί  ού τ ί  μηχανώνται. Κ α - 
λύπτουσιν ού μόνον «τό πρόσωπον Αλλά
*V ^ ον ·Ζ«ί*ν τό στήθος διά λεπτό· 
τ*του Οφάσματος, διά τοΰ όποίου λ « -  
φαίνονται τά ώραΐα αύτών στήθη, iwoit- 
ται τών έχονσών τοιβΰτα, xxi δύο έ*

τοΰ μικροΰ καί ωραίου καρποϋ, οδ ίνεκα 
κατά τινας άπεδιώχθησάν ol προπάτορες 
τοΰ Παραδείσου, ώ στε καί τόν νόμον τοΰ 
Προφήτου δέν παραβαίνουσι, καί πρός τάς 
ήμετέρας, αϊτινες άφίνουσι τό  πλεϊστον 
τών ώμων καί τοΰ στήθους ακάλυπτον, 
ίσ ο ^ π ο ΰ σ ιν , ίσως 8k καί μ δ λ λο ν  πρός 
αύτάς ή π λ ά σ τ ιγ ξ  βαρύνει* δ ιό τ ι πάν τό 
άπηγορευμένον καί μ ά λ λ ο ν  έπιθυμ»τόν.

—  Λοιπόν, κύριε, εΐπεν ή νεαρά ό θ ω ­
μανί; έκλέξασά τινα έκ τώ ν μ ετα ξω τώ ν, 
φέρετε τα υ τα , έάν έπιθυμήτε, είς τό μέ- 
γαρον.

—  Τοΰ ίσμα ήλ Π ασσδ, προσέθηκεν ή 
ακόλουθο;* θά έπανέλθω μ ε τ ' όλίγον διά 
νά σας όδτ,γ/σω. Κ α ί άνεχώρησαν.

Δ.

ό  νεανίας μείνας μόνος δ ιελο γ ίζετο .—  
Νά φέρω τα ΰτα  είς τό μέγαρον, έλεγε* 
χαλώ;* π ολλοί δμω ; είσήλθον εΐς τοιαΰτα 
μέγαρα, καί μ ά λισ τα  υπό τοιούτων ό θ ω - 
μανίδων προσκληθέντες, ά λ λ ’ όλίγιστοι 
Ισχον τήν εύτυχίαν νά έξέλθωσι ζώντες.

Τάς σκέψεις του ταύτας διέκοψεν ό έ- 
πανελθών κύριός του.

—  Επανήλθον, Ν .} αί όθω μανίδε; j ί ·  
ρώτησε τόν νεανίαν.

—  Μ άλιστα, θειέ μου* κα ί Αγόρασαν 
ταΰτα τά  μ ετα ξω τά , άτινα μέ παρεκά- 
λεσαν νά φέρω μέχρι τοΰ μεγάρου.

6  θειος τοΰ νεανίου. —  Πρόσεχε, Ν ., 
είπε μειδιώ ν, μ η  περιπλεχθ^ς είς δύσκο- 
λόν τινα ίιπόθεσιν.

0  νεανίας ιίρυθρίασε μ έχρι τοΰ λευκού 
τών όφθαλμών, καί ένώ ήπόρει τ ί  νά ά- 
παντνίσνι είς τήν συμβουλήν τοΰ θείου αύ- 
τοϋ ή έπανελθοΰσα ακόλουθος άπιΛλλα- 
ξεν αύτόν τής άπαντ^σεω;.

—  Εϊσθε ϊτο ιμ ο ς, κύριε ; ίρώτη^ίν 
είσελθοΰσα.

— Μ άλιστα, χανούμ* άπ^ντνιην οδτος.
·—  f  π α γε, Ν ., άλλ* έπάνελθε ταχέω ς, 

εΐπεν όθω μ α νιστί & κύριος ϊνα άκούσΐ) 
αύτόν x a l ή άκόλουθος.

—  U4 «άς μέλλιρ παντάπασι, κύριε, 
ύπέλαβεν αδτιι ύπο κρινομένη τίιν άνό«· 
τον, θά πλγιρωΟ  ̂ αμέσως.— ή ; νά έπρό- 
iuito περί τών χρημάτων καί ούχί περί 
τοΰ νέου.

ό  νέος ακολουθών τίιν Αϋσέ £<ρθασ&ν

είς τό μέγαρον. Ανέβαινε τήν κλίμ α κα , 
σχεδόν τρέμων, όδνιγοΰμενο; ύπό τή ; α­
κολούθου είς τόν θάλαμον τ ή ; κυρίας α υ­
τής* ή καρδία του έπ α λλε. Πλνισιάσας δέ 
είς τήν θύραν είπε πρό; αύτ^ν*

—  Μιίνυσον τήν κυρίαν σου δ τι ίλΟον 
διά νά καλυφθίί.

—  Α ϊ ! τοιαΰτα π ρ ά γμ α τα  σκέπτεσαι 
τώρα j εϊσελθε, ανόητε, προσέθνικε μει- 
διώσα* άνοίξασα δέ τήν θύραν ώΟϊΐσεν 
αύτόν έντός τοΰ θαλάμου καί έπανέκλεισεν 
αύτήν. 6  νέος έξεθαμβήΟν) καί τά  μ ετα ­
ξ ω τ ά , ά'τινα έκράτει,ολίγου δεϊν έττιπτον 
έκ τώ ν χειρών αύτοΰ.

έ π ί  τουρκικοΰ άνακλίντρου (σοφα) ^ν 
έξηπλωμένη ή νεαρά όΟωμανίς εί; θέσιν 
έπαγωγοτάτνιν. Ε ΐχε τήν κόμην >ελυμέ- 
νην καί καταπίπτουσαν έπί τών ωραίων 
ώμων αυτής. Κ ά λυμ μ α  μικρόν χρυσοκέν- 
τητον μ ό λ ι; έκάλυπτε τήν κεφαλνίν τη ;, 
έφόρει άναξυρίδα (σαλιβάριον) έκ μ ετα ­
ξωτού ύφάσματο;. Μικρόν καί στενόν 
{νουμα τοΰ αύτοΰ ύφάσματο; περιέσφιγγε 
τό λεπτοφ υέ; της σώμα καί ά'φινε τοΰ; 
ωραίου; καί διά  λεπ τοτά του  μεταξο^τοΰ 
ΰφάσματο; κεκαλυμμένου; αύτής μαστού; 
έξέ^οντα;. Στενά κοί πεπυικιλμένα π ΐ ρ ι -  
πόόια περιέσφιγγον τ ά ; τετορνευμένα; 
αύτής κν·/μα;. ΐίφόρει τέλο ; π έδιλα  τοΰ 
δω ματίου διηνθισμένα χρυσοί; άνΟεσι μ ι­
κρά δσον καί ό λεπτοφυής α ύ τή ; ποΰ;. 
έκράτει τήν καπνοσύριγγα ναργιλέ έπι- 
χρύσου καί κομψού έπί άργυροΰ δίσκου 
τεθειμένου,οδτινος ό Περσικός καπνός διέ· 
χεεν εύώδη όσμήν έντός τοΰ δωματίου. 
Τάπης τ ή ;  αύτή; χώ ρα; χνοώ δη; καί π ε -  

π οικιλμένο; ώραίοις άνΟεσι ποικίλων 
χρωμάτων έκά λυπ τε τό έδαφος, ΐΐγχειρί- 
διον, οδτινο; ή λαβή ην έκ πολυτίμου 
έλεφαντίνου όστοΰ, έκρέματο έπί τοΰ τ ο ί­
χου. Α π ας δέ ό θάλαμο; ην έτολισμένο; 
μέ Ασιατικήν πολυτέλειαν, έν φ , ώ; θεά, 
ίζη  ή κα λλιμορφος όθωμανίς, Ενώπιον 
τ ίς  ώραίας καί σφριγώση; τ χ υ τ -fl; Β χκ -  
χίδος άμφιβάλλομεν άν πας Ον/ιτός δέν 
θά «γοναπέτει ίνα τ*$ προσφέρω τνϊν λα -  
αριίαν αύτου·

0  νιανίας ϊστατο ακίνητο;, Ή δέ νεαρά 
όΟωμανίς έμιιδια. 0  δυστυχές, ^ άν Θέ­
λετε «ύτυχίις, κατέτρωγεν αύτήν διά του 
βλέμματος.

—  Πλησίασε, γκιαούρ, τω^τέγει μ ετά

φωννΐς μ :σ τ ίς  Λ^ύτνϊτο;. Εφερες οσα έςε* 
λεζα εμπορεύματα ; —  ΙΜάλ^στα, κυρία, 
έψιθύρισεν ό νεανί«:; αποθέτου αύτά έπί 
τΟΟ ανακλίντρου.

—  Λοιπόν3φίλε μου, φαίνεται οτι *̂ λΟες 
διά νά ϊστα σα ι ορθός. . . . κάΟ/,σαι, καί 
έδειζεν αύτω Οεσιν πλησίον αύτ*7(ς δι* 
ήγεμονικ?(ς κιν/,σεω; τν,ς χειρός.

0  νεανίας εκάΟησε τρέμων. έφ χντάζετο 
δτι νίκουε τά  [3·/ίματα τοΰ γέροντος, ο ύ η - 
νος τόν γυναικωνίτ*/ιν παρεβίαζε.

Δ ια τί ηλΟον ένταυΟα j έλεγε καθ' 
έαυτόν.

Η νεαρά γυνή μαντεύσασα τ ί  ουτος 
έσ κέπ τετο '— Φ οβείσαι ίσως τόν γέροντα 
μου, είπε τονίζουσα τήν τελευταίαν λέ- 
ζ ιν ’ μέ νομίζεις τόσον άνό/,τον, νά όδνι- 
γ*^σω εις τόν Θάλαμόν μου τοιοΰτον νέον 
οίος σΰ, καί νά άφνίσω αύτόν νά διατρέξνι 
τόν μέγιστον τών κινδύνων, προσέθνικε 
μειδιώ σα. Μή φοβοΰ, φίλε μου.

'Ο νεανίας άνέπνευσε.
—  Πόσον κακός είσαι, φίλε μου' ένό- 

μιζον δτι άμα μέ έβλεπες θά μέ ώμίλεις 
ώς παλαιός φίλος, ά λλά  συ παν τούναν- 
τίον έπραςας. Αγνοείς, ώς φαίνεται, δ τ ι 
γυν/,, ώς έγώ , δέν ανέχεται γέροντα όγ- 
δο'Λκοντούτ^ν’ ή δέν θά μ ’άγαπνίσν,ς ·

—  Κυρία, έψέλλισεν ό νεανίας, έννο*/,- 
σας που τείνουσι.ν οί λόγοι τ^ς νεαρας 0 -  
θωμανίδος* τίς δύναται νά άντιστγ είς 
τήν θέλ*/;σιν τοιούτου αγγέλου, ά λλά  . . ·

—  ίσως νομίζεις, φίλε ρ.ου, προσέθνι- 
κεν ή ευειδής Γκιουζέλ διακόπτουσα αύ­
τόν, δτι τοσάκις δινΐλθον τοΰ καταστώ* 
ματός σου ασκόπως, ί  δέν μέ είδες ρί- 
πτουσαν φλογόεντα β λ έμ μ α τα  έπί σοΰ, ίί 
δέν ήκουσες τούς λόγους μου ·,

—  Κυρία . . .
*—  Λοιπόν δέν θά καμφθ/,ς υπό τών 

παρακλήσεων ώραίας γυναικός, ύπέλαββν 
ή νεαρά όθω μανίς, γονυπετοΰσα πρό τώ ν 
ποδών τοΰ νεανίου, ιδού έγώ πρό τ ώ ν π ο - 
δών σου# σέ ικετεύω . · . έγώ ή Γ κιουζέλ 
. .  . ανέκραζε.

Κ αί ήρζατο ίκετεύουσα αύτόν διά τ ί ς  
γλώσσνις τοΰ έρωτος εκείνη;, τ ι ς  τοσου- 
τον ΰψτ,λίς, τής τοσοΰτον ουρανίας, τ ί ;  
τοσοΰτον περιπαθούς, τίςδεσμευούσιςς τόν 
άκούοντα ούχί διά  δεσμών σιδηρών,έπει- 
δή τα ΰτα  θραύονται, ά λλά  διά τώ ν ισ χυ ­
ρότατων δεσμών τοΰ έρωτος; δ ιά  τ ί ς



γλώσσης έκείνη;, ?ΐν μόνον παρά τοΐς κα- 
τοίκοις τών χαρεμίων δύναται τις  νά ά · 
παντήση.

Κ αί καρδίαν Μοραγγή άν εϊχέ τις θά 
βυνεκινείτο υπό τών παρακλήσεων τής 
γυναικός ταύτης. ή  θέσι;, $|ν εϊχ« τήν 
στιγμήν ταύτνιν, άξία τ ίς  γραφίδος
τοΰ Ραφαήλ.

Ην γονυκλιτής* ή ώς ϊβενος μέλαινα 
κόμη τη ; ,κατέπιπτεν έπί τών ώαων αύ 
τή ; καί ή γγιζε  σχεδόν τό έδαφο;. Οί ώ; 
δύο αστέρες λάμποντες κ«1 πλέοντες έν­
τός δακρύων όφθαλμοί τνις, οΐ έπιστεφό- 
μενοι ΐ*~6 δύο μελανών καί ώ; διά τίί; 
γραφίδος τοΰ Μ ιχαήλ Αγγέλου ζωγρα-ρη- 
θεισών όφρύων, έζηκόντιζον επί τοΰ νε·** 
νίου βλέμματα ικεσία; ώ; πύρινα βέλη 
μέχρι τών μ υχαιτάτω ν τή ; καρδία; αύτοϋ 
βΐσχωροΰντα. Δ*κρυα άναβλύζοντα έκ τών 
ώραίων αύτή; οφθαλμών, έκυλίοντο έπί 
τών ροδίνων αύτή; παρειών καί κα τεπι- 
πτον πρό τών ποδών τοΰ εύδαίμονος νε- 
ανίου. Ουτος ϊστα το ακίνητο; καί σιωπη­
λ ό ;, ϋχων τά  βλέμματα αύτοΰ έττηριγ 
μένα έπί τής ώραία; όΟωμανίδος. Εύρί- 
σκετο εί; έκστασιν. Εΐ; τίνα θέσιν ήθελεν 
ευρεθή θνητό; βλέπων αϊφνη; ένώπιον του 
τήν Αρ7eu.iv Ο/,ρευουσαν εί; τά δάση τ τ ;  
Α ρκαδίας; Είδες ποτε κ α τ ’ δ/αρ, φίλτα· 
τε αναγνώστα, άγγελον τείνοντα πρό; σέ 
^αί χεΐ?ας καί μειδιώ ντα ; Τί ίίπρχζχς 
κατά τήν στιγμήν ταύτην, β λ έ π ω ν  ένώ·  

πιόν σου τό ιδανικόν εκείνο δν, β καλού 
βιν άγγελον ; Αέν £σιη; ακίνητος κ»1 τε- 
θορυβημένος κ*1 μόλις τολμώ ν νά ένατε- 
νίσνις πρός αύτόν ; . . . Είς τοιαύτην θέ- 
σιν ευρεθη καί ό Ν. τί,ν στιγμήν ταύτην. 
Εβλεπεν, εϊχεν ένώπιον αύτοΰ άγγελον 
Ικετεύοντα αύτόν. ΕΟρίσκετο εις τόν υψι* 
στον βαθμόν τής ευδαιμονίας.

— Λοιπόν είπέ τ ι ,  σ ιω π * ;;... Μία λ έ -  
ζις σου . · .  tv μόνον ναι, είπέ μοι καί θά 
μέ καταστνίσνις τήν εύδαιμονεστάτην τών 
γυναικών. Είπέ μ οι λοιπόν . . .

ό  νεανίας έκ λο ν ίζετο . . .  έρρίφθη έπ ’ 
αύτής σχεδόν άπολέσας τά ς αισθήσεις καί 
άνεγείρων αύτήν·

*”  ♦ίλιΐ μ ου, ά γγελέ μου, εΐναι δ υ ­
νατήν νά μ  αγαπάτε τοσοϋτον καί νά 
μένω άκαμπτος είς τά ς  παρακλήσεις 6*
jt f iW ;..*

Δέν Ι β λ ιπ ι πλέον τ ίπ ο τ ρ , κρατών έν

τα ΐς άγκάλαις «ύτοϋ τόν άγγελον τού­
τον καί αισθανόμενος τήν κόμην αύτής 
ψαύουσαν τάς παρειάς του καί τήν θερ­
μήν αύτής πνοήν ώς αΰραν έπιπνέουσαν 
έπ’ αύτών. ένόμιζεν δ τι άνήλθεν ιίς  άλ* 
λον κόσμον, κόσμον έρώτων, ιύδαιμονίας, 
είς κόσμον όνείρων.

ίπ ά ρχου σ ι στιγμ α ί ευδαιμονίας *«1 
διαχύσεως, Λ; 6 κάλαμος άδυνατεΕ νά 
περιγράψνι, και 6 γράφων αναγκάζεται 
νά άφήσνι αύτόν, άφίνων πρός τούτοις καί 
τάς στιγμάς ταύτας τοΐς άναγνώσταις νά 
φαντασθώσιν δπως ϊκαστος δύναται.

—  Θά μέ αγαπά λοιπόν, έψιθύρισεν 
ή νεαρά γυνή άτενίζουσα τόν εΐσέτι σκο- 
τοδ-.νιώντα νεανίαν. Προφήτα, εύχαριστώ 
σ ο ι! Δέν Οά ημαι κεκλεισμένη π λέον, ώς 
αηδών έντός κλωβού, έν τφ  χαρεμίφ* θά 
ίχω  κα ί τόν σύντροφόν μου. Κ α ί έρρίφθη 
πάλιν είς τάς άγκάλας τοΰ νεανίου κα- 
ταφιλοΰσα αύτόν. 1

— Θά μέ αγαπάς λοιπόν αί; έξηκολού- 
θησε'δέν εϊναιάληθέ;; πόσον είμαι ευτυχή;;

—  Θά σέ άγαπώ , θά σέ ά γαπ ώ , έψι· 
θύριζεν ό Ν.
· ·  · ·  · ·  · ·  » · . « · · * · · t · ·  · ·  · ·  « .  a ·

Α λ λ ά  πδν τό Ιχον αρχήν καί τέλος 
Ι/ει. Διό,

—  Κυρία, εΐπεν & νεανίας συνελθών 
καί ίόών οτι τέσσαρας όλοκληρους ώρας 
διέμεινε μετά  τής Γ κιουζέλ, θά σάς ειπω 
τ ι δπερ Οά σας δυσαρεσττίση.

—  Λ έγε, λέγε, φίλε μου.
—  Ανάγκη νά άπέλθω.

—  άπέλθ$ς} ουτω λοιπόν φ υλάτ- 
τεις τά ; υ π ο δ έσ εις  σου !

—  Κυρία, τοσοϋτον χρόνον διέμεινα 
ένταΰθα.

Η Γεωργιανή παντάπασι δέν έφρόντιζε 
χρόνου* Δέν ήθελε νά άποχωρισθ$ 

του ίραστου αύτής.

*“  Οδτω λοιπόν φ υλάττεις τάς υπο- 
σχέσεις σου; α ύ τίι1 είναι ή άγάπνι σου ·, 
αύτλς 6 Ιρως^ 8ν μοί ώρκίσθτ,ς ·,

—  Κυρία, σκέφθητε.
—  ό χ ι ,  θά μείντρ; μ ε τ  έμοΰ !

“  Τώρα περιεπλέ^θη ή υπάθεσις, λ -  
Λ β νίβ β ιι 4 νε«ν(α<. Α γ γελέ  μου, θά μέ 
άναζητιίσω σι,ό  θεϋς μου γνω ρ ίζει5 τι ί λ · ’ 
θον ένταΰθα. θ ά  φωραθώρ,εν καί τότε θά 
9έ άπολέσω ί ιά  παντός, ν

—  & *1 τίς θά τολμιτίσνι νά ίιαταράξτ}

•Λν εύίαιμονίΛν μου ! Ε ίμαι Γεωργιανή 
χαί γνωρίζω νά μεταχειρίζωμαι τό έγχε ι-  
ρί^ιον κάλλιστα , άνέκραζε παράφορος 
4 Γ*ιουζέλ,£ειχνύουσα τό  έπί του τοίχου 
χρεμάμενον έγχειρίδιον.
.  Φίλη μου, παραφέρεσθε, εϊπεν ό

νεανίας· Αφνίσατέ με νά άπέλθω. ^κε- 
φθήτε δτι δέν είναι δυνατόν νά μένω 
ΰίαρχώς ένταΰθα. Ισως τώρα ό θειος μου, 
βλέπων T b  αργοπορίαν μου, ελΟνι νά μέ 
αναζήτηση* χα ί τότε άμφοτέρων ήμών 
ή ευδαιμονία θά χαταστραφ/ί. Καί ή φωνή 
αύτου έπνίγετο υπό λυγμών.

—  ί χ ε τ ε  δίκαιον, δυστυχή νεανία . . . 
είπεν ή σφοδρώς έρώσα Γχίουζέλ.— Τί δύ - 
ναται νά πράξνι μία γυνη^ πρέπει νά άνα- 
χωρ^σνις* άλλά  λάβε πρώτον τήν τιμήν 
τών εμπορευμάτων.

—  Είναι περιττόν, φίλη μου.
—  Κομίζετε δτι διά τοΰτο σας ά γα ­

πώ , εΐπεν ή Γχίουζέλ μειδιώσα.
—  Α γαπητή  Γχίουζέλ, μέ αδικείτε, 

ύπέλαβεν ό νεανίας.
—  Λοιπόν άς τελειώσωμεν, φίλε μου’ 

τ ίς  εΐναι ή τ ιμή  αυτών ·,
βΟ νεανίας ώρισε τήν αξίαν.
—  Αάβε, τω  λέγει ή Γχίουζέλ, άνοί- 

γουσα σύρτην τραπέζης τινός καί εξά­
γουσα χρυσά τινα νομίσματα. Λάβε καί 
τοΰτο , προ^έθηκε θέτουσα λαμπρόν άδα- 
μάντινον δακτύλιον είς τόν δάκτυλον τοΰ 
νεανίσκου.

—  Καί τώρα, φίλη μου, άν Οελησω 
νά αποδώσω τά  ί;σα τοις ισοις ;

—  Αϊ, άπήντησεν αυτη. Υπάρχει μ ε ­
γίστη διαφορά μεταζυ  ήμών. ΐμ α ς  θά 
έρωτ^ση ό θείος καί κύριός σας περί τών 
χρημάτων, άλλ* έμέ ό γέρων μου, δστις 
τοσοϋτον μέ ά γα π α , ποτέ.

—  Εστω, δέχομα ι τό δώρον τοΰτο, 
εΐπεν & Ν .

—  Θά μέ έπισκέπτεσθε βεβαίως . . .
—  Μ άλιστα, άλλά  π ώ ς ; . .
—  0  Αϋσέ θά φροντίσν) περί τούτου. 

Αναχωρείτε λοιπόν, φ ίλτατε . ί ΐ  Προφητα, 
θά άπέλθν) ! Θεέ μου, τόσον φειδωλώς 
δίδεις τοις θνητοΐς τήν ευτυχίαν ; Διά 
τϋς μ ιδς  χειρός- προσφέρεις καί διά  τής 
άλλης άφαιρεΐς αύττίν. (άχολουθεΐ).

MOrSAIOS.

ΚΟΥΑΚΕΡΟΙ.

νν\ΛΛΛΛΛ/\

Γνωστόν δτι ή θρησκεία τών διαμαρτυ- 
ρουμένων, μία κα τ’αρχάς,διεμελίσθη ακο­
λουθώ; καί διτ,ρέθη εις μυρίας παραδόξους 
αιρέσεις, ών ή βλάστησις έξακο>ουθεί £τι 
καί σήμερον άποφέρουσα διά τοΰ σχολια­
στικού πνεύματος του ιδιοτρότΐου- λαοΰ 
τούτου π ολλου; καρπού;,καίτοι ανουσίους 
καίαχροας* μ ά λισ τα  δέ έν τω νέφ κόσμφ , 
δπου είς χιλιά δα ς άναβαίνει ό'αριθμός 
τών θρησκευτικών συλλόγων.

Οί διαμαρτυρούμενοι ώ; μή διατελοΰν- 
τες υπό έκκλησιαστικήν κυριαρχίαν, ούδέ 
διοικουμενοι,ώς ήμεΐς,υπό κανόνων καί νό­
μων εκκλησιαστικών, μόνον όδηγόν £χον- 
τες τήν άγίαν Γραφήν, έξηγοΰσιν αύτήν 
έκαστο; κα τ ιδίαν άντίληψιν καί πεποί* 
θησιν, έξ οδ προέρχεται 6 π ολλα π λα σ ια ­
σμός τών παραδόξων και άπιστεύτων 
τούτων αιρέσεων. Δικαίως άρα ό Β ο λτα ϊ' 
ρος λέγει που δτι λ to u t protestant est 
p o p e  u o g  B i b l e  & la m ain, ·  * ίκαστος 
διαμαρτυρούμενος τήν Γραφήν άνά χεΐρας 
εχων γίνεται πάπας.

Μία τών παραδοξοτέρων αιρέσεων άς 
ή κεφαλή τοΰ σχολιαστικού τούτου λαου 
έγέννησεν εΐναι καί ή τώνΚουακέρων(Οαβ- 
θ θ Γ = ά κ ρ ιβ ώ ς τό  κοινόν ΧρεμονΛιάρης), 
ητις διακρίνεται ιδίως έκ τοΰ δτι οί π ι­
στοί οπαδοί αύτής αίνοΰσι καί λατρεύουσι 
τόν τψ ιστον τρέμοντες καί όρχούμενοι. 
Διόλου δ άπιθανον άν ή αϊρεσις αίίτη προ- 
ήλΟεν έκ τή; ερμηνείας περικοπής τίνος τής 
άγιας Γραφής, νίτις λέγει, δτι ό Δαβίδ 
«άνεκρούετο ένόργάνοις ήρμωσμένοις ένώ­
πιον Κυρίου» καί δτι *ίν <* άνακρουόμενος 

καί όρχούμενος ένώπιον Κυρίου » ( 1 ) ·  
ίϊ αϊρεσις αΰτη πλείστους μεταξύ τών 

κατοίκων τής Βορείου Αμερικής όπαδούς 
αριθμούσα, δτε πρώτον καταδιωκομένη 
καί φεύγουσα τόν ουρανόν τής γεννήσεώς 
τ η ;, τήν όμ ίχλην τ ή ; Αγγλίας,κατέφυγεν 
εί; ’Αμερικήν, έξωστρακίσθη δ ι ’ αύστηρο- 
τάτω ν νόμων ώ ; άντιχριστιανική καί 
παράλογος. Κ αί δχι μόνον αύτοί οΐ δπα- 
δοί τίίς αίρέσεως ταύτης έτιμωροΰντο 
μαστιγούμενοι δημοσία,φυλακιζόμενοι κα ί 
καταδικαζόμενοι είς επαχθή Ιργα, ά λ λ ά

(1) Β*3ίλ. Β’. K if. ς·. 14.— 16,



R«l είς τους μεταφέροντας αύτού; π λ ο ι­
άρχους έπεβάλλετο πρόστιμον βαρύ x a l 

τιμωρίαι διάφοροι.
Ν ομίζομεν δτι εύχαρις-οΰμεν τους ά ν * · 

γνώστας τής ’Εθνικής Βιβλιοθήκης μετα- 
φέροντες δσας είδήσεις περί τώ ν θρησκευ­
τικώ ν τελετώ ν τών Κουακέρων εΰρίσκο·· 

(λεν ε ί; συγγραφείς τώ ν τά  μέρη έχείνα 
περιηγηθέντων.

Συναθροιζόμενοι χ α τά  πάσαν Κυριακήν 
o l Κουάχεροι είς τόν ίδιον αύτών ναόν % είς 
εύρύχωρον αίθουσαν χάθηνται έπί θρανίων 
ο ί άνδρες κατέναντι τώ ν γυναικών, καί 
γόνυ πρός γόνυ, ώ ; 6 μαγνητίζω ν πρό 
τοο μαγνητιζομένου. έκ α σ το ς δέ φέρει 
έπί τοΰ βραχίονος μανδύλιον λευκόν καί 
πρός άλλήλους περιτρίβων τοΰς δύο άντί- 
χειρας άνυψοΐ τούς όφθαλμούς πρός τόν 
ούρανόν έπικαλούμενος τό  Α γιον Πνεύμα.

Μετ’ όλίγον άνίσταταί τ ις  τώ ν πρεσβυ­
τέρων ψάλλων μ εγά λη τ$  φων$ ύμνον, 
ftv έπαναλαμβάνουσιν iv  χορφ άπαντε; ol 
παρεστώτες. Μετά τα ΰ τα , διακόπτοντε; 
τόν ύμνον καί παραμερίζοντες τά  θρανία, 
παρατάσσονται άνά δέκα κ α τά  μέτωπον 
άπέχοντες μόλις ί ξ  πόδας τώ ν γυναικών 
οί άντρες. Δοθέντος S i  συνθήματος άρ- 
χίζουσιν δλοι νά προχωρώσι σκιρτώντες I 
x a l νά ίπισθοχωρώσιν ένίοτε ώς άν έχό- 
ρευον q u ad rille ,{χοντες τούς μέν βραχίο­
νας συνεσταλμένους πρός τά στήθος τάς I 
Si χεϊρας χρεμαμένας ώς αί άρκτοι, δταν I 
έπί τών όπισθίων ποδών ϊσ τα ντα ι. I

*Η όρχητική αυτη γύμνασις διαρκεί I 
ίχανήν ώραν’ καθήμενοι Si έκ νέον οί 
αίνέσαντες τόν Κύριον, άπομάσσουσι Sti 
τών έν τφ  βραχίονί των χρεμαμένων μαν- 
δυλίων τόν Ιδρώτα αυτών χα ϊ νέον ψ ά λ - I 
λουσιν ύμνον. Κ α ί πά λιν Si έπαναλαμβά- 
νουσι ζωηρότερον τούς όρχητιχούς αύτών I 
έξελιγμού; χα ί κρατούντες τά ς  χείρας I 

ά λλή λω ν τρέχουσι κύκλοτερώς περί πέντε 
ίνδρας καί πέντε γυναίκας Ιοταμένους 
χα τά  δύο στίχους x « l ψ άλλοντας έν τφ  
μέσφ τής αιθούσης, Κ α ί ούτω ς 6 αίνος 
*αΙ χορός αύτών περαιο&νται ίτ α ν  ηΛ  I 
αί δυνάμίις έξα·θ«νήσω«ι τώ ν ό ρ χ ο ϋ μ έ 'Ι  
vim x a l ψ α λλό ντω ν.. ; - '

Ϊ^ Κ θ Ν α χ έρ ύ ν ό β ίο ς& μ ·λ ο γ ·Ι^ « *χ ρ ι* -|  
α τό τα το ς; χ α ί τψ Α ώ τβ τχ *  it io x p iw r n u .I ι 
β ιά  τήν χαλήν χα ί εύπρεπ^ «vpH—pty o  J 1 
ράν τ« ν . 4» Ιδ ρ Λ τ ι' twv | 1

ζώ ντες δ ιά  τής έμπορία; χαί θίλοντες νά' 
διατηρώσι τή ν  συνείδησίν τω ν χαθαράν 
χαί ίμ ω μ ο ν  πάσης ξένης ίπ φ ο ή ς  άπο* 
φεύγουσι νά άναμιχθώσιν ούδέ κ^ τ’ 4χ^ .  
χιστον είς τ ά  τής π ολιτεία ς.

έ ξ  άπασών τώ ν θρησκευτικών αίρέ- 
σεων τώ ν S ιαμαρτυρουμένων μόνοι o l 
Κουάχεροι φέρουσιν Ιδιότυπο ν ένδυμασίαν’ 
συνίταται Si είς πλατείας περισκελίδας, 

χονδρά υποδήματα,ίπενδύτηνμακρόν ά λλά  
κοντόμεσον x a l πίλον πλατύγυρον. A t 
Si Κουάχεροι παρεδέχθησαν, άχολουθοϋ- 
σαι τό  παράδειγμα τών έαυτών άνδρών, 
ένδυμασίαν, ΐ τ ι ς  ήθελε καταστήσει δυσει- 
δεστάτην τήν Αφροδίτην, Αν τήν ένδυ- 
μασίαν τα ύτην έφήρμοζεν ό αρχαίος κ α λ ­
λιτέχνης είς τό ίργον τοΰτο. Συνίσταται 
Si στερεοτύπως είς έσθήτα φαιόχρουν, 
βραχεϊαν κα ί στενήν, ε ί; μικρόν τετρά γω ­
νον σάλιον, καλύπτον σχεδόν μόνον τούς 
ώμους, είς κακάσχημα δερμάτινα ύποδή- 
μ α τ α ,χ α ΐ είς πίλον φαιόχρουν καί αύτόν, 
δστις δμως είναι οδτω χατεσχευασμένος 
ώστε νά καθιστά αύτάς δσον τό  δυνατόν 
δυσμόρφους.

Ουδέποτε Κουάχερος αποκαλύπτεται 
ένώπιόν ούδεμιάς κοσμικής έξουσίας* τό 
έθιμον δέ τοΰτο έσεβάσθησαν πάντοτε οί 
άρχοντες τοΰ τόπου Ινθα ζώσιν εί καί 
βασιλείς $σαν.

£ τι δέ χειρότερον εΐναι τό  γεΰμ α  τών 
Κουακέρων’ μονότονον χα ί ανούσιον, συνί- 
σ τα τα ι στερεοτύπως είς λάχανα νερό­
βραστα κα ί ά νά λα τα  χαί είς τό  τρισέβα- 

στον αύτοίς / ίο σ / ί^ 'ο ύ δ ε μ ία ν  δέ είς τήν 
μαγειρικήν τω ν τέχνην καινοτομίαν παρα­
δ έχ ο ντα ι, έμμένοντες σταθεροί είς τάς ώς 
πρός τ ο ΰ τ ο  όπισθοδρομικάς άρχάς των.

Ν . Μ Α Τ Α Ρ Α Γ Κ Α 2 .

ΠΟΙΗΣΕΙΣ.

Η ΔΕΣΠΩ.
4 .

Ι Δ Ι μ ν  *λ<βν | » μ « « Λ π.βιχβρη Ϊ | ν ψ 4λλ.ι, 
κβσμ«. %k μέι«»π·ν μ ) (νβη των Ip ta v  

ι»*τ·ι Μχβ^ν τ> tb «λλβτι Αχμβίον,
ένν U f  9··ί»Τ, | U v i i ^  U y βέλλιι.

— οβ—

Τλν ν«*τ« έγρυπνιΤ, l y f  τά κ ίντκ  σιωπωοιν 
ί,τ ι ίσχίπτιτο Ttoxi Siv θά τ& ιϊπ«  γλδβσ*, 
etVf χ«6ώ< t 64vcte« άγκπώαβ,
χβι el ^(βιλμοί dvixtppMtot

— οο—
Μίαν έβπίρ*ν ϊψβλλιν· ώ ! ίσως τιλιυταΐον 
τοιβΟϊβν $βμ.« ψλλλβυσιν «I χύχνοι χαί βιγώοιν. 
έλλ’ «*<ρνη< φθίγγβι κίνθιμςι έτίσης άκαντΰσιν* 
χ’  ήνώβησ*ν, χ1 ϊχάθηοβν έν μίβφ τών ίρίων,

— 00 —
ώτίνΐΜ τ4ν cipaviv,— ή γά «« , ή γ * π ϊτ ο '__
«οτΙ ιίς μ ίλλβ ν  tXepiv 8έν ιίχονίσβ» βμμ* 
τ ϊ  ^ρΰμ* τβΰ ώχιανβΰ, τβΰ οΰρβνοΰ το ^ρώμ*· 
άλλ ιίς τ& β λ ίμ μ *  ιχφρβαις Ββνέτβ!* έπλβνβτρ.

— οο —
ΕνΙχλίίΐν άπίρβντβν άγάπ»ιν ιίς  τά βτν,θη 
χ»ϊ ίι«^«γη»*ν· ώχρά τ« πάντ* ίθιώριι, 
χ*1 έληομόνηβι τήν γην ή βγ*«ΰο* χόρη,  
x s i «χλινι τήν χ ι? * λή ν  αύτής, x*l ίχβιμ^βη.

— οο—
Κοιμάται 6itb τήν σχιάν έλάτ»ς ή παρθίνος· 
ουντιτριμμένη λέγηνος ϊ χ ι ι  πλησίον χιϊται, 
χαί ύιΛ μέλανος σταυροΰ ή χ4νις της βρουριΓται, 
χ*; διαβαινων i βοσχϊς βτινάζιι «θλιμμένος.

— οο—
Κοιμαται* ονιιρον οΰδίν rtv Ditvov της ταράττιι1 
ιίς τό οτιρέωμα αύτής οΰδιις «στήρ πλαναται 
ο6δ«ποτι τ^ν στιναγμόν τής αΐΐρας άχροάται, 
τ> ιιιρίλθόν της αθιχτον i  θάνατος φυλάττιι.

— οο —
Ειρήνη ιίς τ ϊν  Citvov σοκ, πιφιλημένη κόρη· 
άπίθανις «ρίν ποτιβθ^ς καί κόρον χ«ΐ πικρίαν" 
τ ϊ  οτήθός σου άντι{χηοι βαθιΐβν άρμονίβν 
χ ’ «σίγηβι διά παντ&ς χ’ έσίέσθη ιίς τά ορη.

Δ. ΠΑΠΑΡΡΙΙΓΟΠΟΓΛΟΣ.

ΤΟ ΙΟΝ.

έ κ ιΤ  ί ί ς  β ρ ά χ ο ν  έρημον ΐφύτρωσεν tv tov·
Κάτω τοΰ βρκχου λυσσωδώς ib κομά σπά, έφρίζιι* 
Tb *ν6ος δέρβι^ή βροχή, 6 νέτος το λυγίζε:·
Δέν ϊ χ ι ι  ϊ ν *  σύντροίρον ««ρ ήγορον  π λ η σ ίο ν .

Μιμονωμίνον, άγνωστον, χυρτοΟτίΕ, άνορθοΰταί' 
Απίκαμι τίν  θόρυβον άχοΰον των χυμάτωνΥ 
Καί θάλλιι δ'πως ή έλπις επάνω τών μνημάτων 
ύ ς  ιρως, Sv ή συμφορά μέ πόνον έγχολποΰται.

ύ ς  ίρως 6 ά λ λ ι ι ,χ ά τ ω χ ρ ο ς ,σ ιγ ώ ν ,β λ λ ’ ά ν ϊλ ίσ κ ω ν ,  
ό σ τ ις  ποτέ  ΐ  ν ά γ  α  π  ώ Sftv «Ιπι χ α ί  λ ί τ ρ ι ύ ι ι ,  
Ε ΐς  Sv χ*1 ή  έλ π ίς  αυτή  π α ρ ισ τ* τα ι  ώς χλ ιύη^  
6 ν  φ ίρ ι ι  t t t  κ ά λ υ χ ι  ι ί ς  oupsvbv 6 θνήαχων.

^ ■

ί  φύσις πλήν *££ίγησ*ν, ωχρά x a l τιθλιμ[Χίνη, 
Φυχρίς βο^ας «τιιναξι τά φύλλα xai τά «νθη, 
Tb tov Tb ταλαιπωρον ίπίοης ΐμαράνθη,
Καί Α άνιμοστρόίιλο; ib ^ρπασι. Ποΰ β α ιν ιι;

Καί 6 άνιμοστρόδιλος άνιΐρπασι τ ί  tov,
Δέν iy t i  πλέον άρωμα, 8έν ϊχ ι ι  χρώμα πλέον* 
Εΐς μάτην άγωνίζιται, Λπίχαμβ παλαιόν,
Φ«ΰ I ι ίς  Tb χάλλος έ'δ»χ« βρ«χί>ν ή μοίρα βίον.

Κ αί πάλιν xa l  αιώνια tb ίαρ έπιστρίφιι,
Tb ίνβος μου έζ^τηαα xa l Siv ύπηρχι πλέον* 
Καν*ι« 8lv tb ήγέπηοι xa l  ιμαράνθη χλαιον, 
Tb χ ϋ μ ·  χάτω θραυοται’ άνω πιρουν ι έ  νέφη.

δ* 04ΠΛΡΡΐΐΓ0η0ΓΑ0£.

ΤΟ ΑΛΘΟΣ ΤΠΣ ΑΛΟΗΣ.
(Συνέχε ια  ΐ δ ι  ε υ λ λ .  84.)

ίίπ ώ ν ώλίσθησε κατά μήχο; 
τοΰ διαδρόμου καί έξηφανίσθη δπισθεν 
μικρά; θύρα; εΰρισκομένης Οπό τήν μεγά­
λων κ λίμ α κα , ή  Σωσάννα έπέστρεψε τ α ­
χέως εΐ; τό  δωμάτιόν τών ύπ/ρετών. 
Οταν εφΟασεν εκεί, ή τροφό; εΰρίσχε-
το ήδη* ή γυνή αυτη τήν παρετήρησεν 
ύπ όπ τω ;.

~  Που $σο ; ήρώτησεν.
Η Σωσαννα έίίσταοΈ.

.  7™ .Δέν ! χ ε ΐ ί  “ ν“ ϊ ΧΥΐν ν*  {** άποχρι- 
θ® α π α λλά ξω  τοΰ κόπου νά ζη -

τήστ,ς ψεύδος τό όποιον δέν θά μέ ηπ άτα . 
Ηθέλησες νά φύγγ; }

—  £ στω  καί νά ηναι άληθέ;, άπην- 
τησεν ή δυστυχής νέα, χαίρουσα καθ’ έ- 
αυτ/ιν διότι έβλεπε τας υποψίας τής iv ·  
δής περιοριζομένας είς τόσον στενόν κύ­
κλον’ δπως μ έ μετεχειρίσθησαν, δέν εΐναι 
δυνατόν νά επιθυμώ νά μείνω έδώ περισ­
σότερον.

Είποϋσα τά ς λέξεις ταύτας, Ιλαβε τά 
ποτόν τό όποιον είχεν αφήσει νά θερμαί­
νεται έπί τοΰ πυρό;, καί άνέβη π ά λιν  είς 
τό  δωμάτιόν τή ; νέας κυρίας τη ;.

Α ί υποψίαι τής Ζάρα; δέν ήσύχαζον 
τόσον εΰκόλω; δσον ένόμιζεν ή Σωσάννα.

Αφοΰ παρετήρησε προσεκτικώς όλό- 
γυρα τη ς, εξήλθε τοΰ δωματίου διά νά 
περιέλθγι δλην τήν οικίαν.

Διέσχισε τούς διαδρόμους μέ βήμα 
ελαφρόν, έπεσκέφθη αλληλοδιαδόχως τάς 
έρήμους αίθούσας, τούς κοιτώνας, έκτός 
τοΰ άνήκοντος εί; τήν  £ λ λ ε ν ,  κα ί μ εγ ά ­
λην στοάν μ έ δρύινα φατνώματα, ήτις 
έχα λεΐτο αίθουσα τοΰ συμβουλίου τοϋ 
Κρόμβελ. Κ α θ ’ ήν στιγμήν ήτοιμάζετο 
να έξέλθνι ήχουσε χρότον πλησίον παρα* 
θύρου άνοιγομένου έπί τής στέγης, έπρο- 
χωρησε τήν κεφαλήν άπό τό  παράθυρον 
διά  να ίδ^ ποία ή αίτία  τοΰ χρότου έχεί- 
νου, α λ λ  ευρέθη αίφνης έμπροσθεν προ­
σώπου δττερ όλίγον Ιλειψε νά συγχρου- 
σθ? μ έ τό ίδιχόν της’ ^το 6 μιχρός βοη- 

λα τη ς, δστις τοσοΰτον έτρόμαξε δ ιά  τήν 

ανατολικήν ένδυμασίαν χαί τούς χαλχό·;



ypoot; χαρακτϋρας τ ί ς  τροφού, ωστε τνιν 
έ^έλαβεν ώς φάντασμά τ ι έξ έκείνων περί 
τών όποιων συχνάκις τφ  εΐχον όμιλνίσει.

ΑφεΙς κραυγήν τρόμου, έκύλισεν άπό 
τ ίς  βτέγ·/>; καί θά ίπ ιπ τεν  έξ ύψους δύο 
ύροφών έάν δέν έκρατεϊτο άπό τό  θωρά» 
κιον.

—  'Ο βουρκόλακας ! ό βουρκόλακας ! 
Ικραζεν.

ή  Ζάρα κατέβν) διά νά ζϊίττίσιρ ττ,ν 
βοήθειαν τοΰ Μίραν* δταν έπαν?|λθε μ ετ ' 
αύτοΰ, τό  παιδίον είχε γίνει άφαντον* 
παρελθόν π ολλα ΐ ίμέραι πρίν τολμϊίσνι 
νά πλνισιάσνι είς τ9|ν οικίαν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ \

*0 Ρέδ Ράλφ διευθΰνετο συρίζων πρός 
τίιν καλύβηνδπου διέμενε μ ετά  τής γραίας 
μάμμνις του, δταν χειρ έτέθνι ήρέμα έπί 
τοΰ ώυιου του . Ό  μικρός έρρίγνισε καί έ- 
στράφη.

—  Ό  Θεός νά μέ εΰλογ^σνι! ανέκραζε* 
δ ια τί τρομάζετε τοΰς άνθρώπους ·,

—  Μή φοβείσαι τίποτε.
—  0  ! δέν φοβούμαι, άπτίνττ,σεν ό 

£άλφ , πεισθείς δτι ώ μίλει πρός ζώντα* 
είναι π ολλοί άνθρωποι έδώ πλησίον.

—  Κ αί έάν δέν ητο κανείς, είπεν ό 
Ζόε Βέαν, (ητο τφ όντι 6 αρχαίος γνώριμός 
μας), πάλιν δέν είχες νά φοβηθ^ς τ ίπ ο τ ε  
άπό έμέ. £άλφ, άγαπας τά  χρνίματα j

—  Κ ομίζω  πώς τά  άγαπώ  ! άπεκρίθη 
ό μικρός άγριος μορφάζων τρομακτικά.

Ό  μορφασμός ουτος {το  τό μ ειδία ­
μ ά του.

*0 νέος έζ^γαγεν έκ του θυλακίου του 
π έντε χρυσά νομίσματα καί τ ά  Ιδειξεν 
είς τόν βοηλάτην. Ουτο; ποτέ δέν εϊχεν 
ίδεί τόσον χρυσόν.

— 1 Είναι χρυσός; ιίρώτ/,σεν. \
4 Ώ  Ζόε έκαμε κίννιμα κάταφατικόν.

— -  Χρυσός άληθ^ς*,
Κ αλλίτερος δέν έκ0Λν| 'είς τ δ  νομι- 

βματοκοπεϊον. Τώρα, άκουσέ με* αύτός ό 
χρυσός ε ϊνα ιίδ ικό ςβ ο ϋ  μ έμ ίά ν  συμφωνίαν..

"■*- Ιδικός μου ; . 13 -
'  ̂ V1* ν*'· "  ι:

— βλος αύτ ό{  4 χ ρ ύ & ό ς Υ  ·

« Μ ς  δ v jw w fc  ;;7 ' ' ; '
Λ  »  ** *r.*N ^  Ο  * > 4 · ·  -

ι —  Κ α ι τ ί  πρέπει ν ϊ  κάμω  διά  νά τόν 
άποκτνίσω j

—  Νά μέ έμβάσ/ις είς τ*,ν Κ ρόμβελ- 
Χ ά ουζ.

— 1 Λ ! ί χ ι ,  άπεκρίθη ό £άλφ φρικιών* 
δ χ ι ! . . .  έάν {το  ιίιμέρα δέν λέγω  δνι.»% % / ■ ·  Κ 7
ά λλα  . . .

—  Ειτε ίμέρα  είναι εϊτ» νύκτα, τ ί 
πειράζει ;

—  Τά πνεύματα δέν φαίνονται ποτέ 
τήν ήμέραν, έψιθύρισεν δ άνθρωπίσκος £ί- 
πτω ν βλέμμα έϊαθυμίας έπί τώ ν χρυσών 
νομισμάτων τ ά  όποια ό Ζδε έκράτει είς 

τό κοϊλον της χειρός του.

—  Ακουσέ μ ε, Ράλφ , έπανέλαβεν ό 
νέος.

—  ’Ακούω.

“ “ Τό πνεύμα τό όποιον εϊ£ες δέν ·?το 
πνεύμα, ά λλά  γυναίκα μαύρη, υπηρέτρια 
της οικίας. Τήν εΐδα π ολλά κις άλλου. 
Βεβαίως θά τίκουσες νά λέγουν δτι ύπάρ- 
χουν άνθρωποι μαύροι j

*0 άνθρωπίσκος έδίστασεν. Ε ίχε βε­
βαίως ακούσει νά όμιλώσι περί μαύρων 
άνθρώπων* εϊχεν ίδεΐ μ ά λισ τα  £να . . . 
Ενα ναύτην δστις, μακρυνθείς άπό τά  κ λ α ­
σικά περίχωρα τοϋ Β ά π ιγ γ , ηλθε ζητώ ν 
τάς δροσεράς σκιάς τοϋ Μ ορτλάκ. ήςευοε 
λοιπόν δτι ύπήρχον άντρες μέλανες* άμ- 
φίβαλλε μόνον έάν ύπηρχον καί γυναίκες 
μαυραι. ’Α λ λ ά , ώς {λεγεν ό διδάσκαλος 
τοΰ χωρίου, δέν είχε φαντασίαν.

—  Θά έλθετε μ α ζή  μου ; ηρώτησε 
μ ετά  τινα παϋσιν.

—  Α ύτό σκοπεύω.
—  Λοιπόν ! τό τε  τόσον χειρότερα ! 

άνέκραξεν ά £άλφ μ ε τ ’ αίφνιδίας άποφά- 
σεως* έάν δέν φοβεΐσθε δέν βλέπω  διατί 
νά φοβηθώ κάΐ έγώ· ’Αφ^σατέ με μόνον 
νά έγγίσω τόν χρυσόν... π οτέ δέν ίπιασα 
χρυσά νομίσματα·



Α ΓΓΕΛ ΙΑ Ι ΒΙΒΛΙΩΝ.
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ΚΟΜΙΣΣΑ. ΣΑΡ1ΝΥ, μυθιστόρημα Α. Δουμα. ΕςεδόΟησαν ό Α' και δ Ιί' Τόμος καί 
τ ιμα τα ι έκαστο; δραχ. 7 :  5 0 ., ,  , Ρα/.

'Ο Γ  ιινα ι ύπό τ ά  π ιε σ τή ρ ια .

ΑΓΓΕΛΟΣ Π 1TOY,, μυθιστόρημα Α. Δουμα. Τούτου ή έκτύπωσι; επισπεύδεται 
και μετά  ενα μ ίνα  περαιοΰτβι. Τ ιμαται δραχ. 10 .

ΒΙΚΊΟΡΟΣ ΟΥΓΓΩ « ή τελευταία ίμέρα καταδίκου » «.ετάί/ρασι; Νεοκλέου; Κα- 
(«;·/). Τ ιμαται δραχ. 2 .Ρχ Χ·

λια*·ιΑ Δ03ΛΠΛΤΡΗ, δράμα εΐ; πράξεις πέντε , ύπό Δ. Ν. Βερναδάκη, έ'κδοίι; 
Οευτερα. Τιμά ται r)pav* 2 : 5 0 .dp*)T«

ιννη Λ  i u i w

Ι Α  ΤΕΚΝΑ ΤΟΥ ΔΟΞΛΠΑΤΡΠ, δραμα εΐ; πράξει; πέντε υπό Σοφοκλέου; Κ. 
Κκρυόου, στεφϋέν έν τω ποιητικώ  διαγωνισμώ τοΰ 1 8 6 8 .  Τ ιματα ι δραχ. "1.

ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ η απανΟισμα τών εκλεκτότερων τεμαχίων τή ; νέα; Ελληνική; ποιή- 
σεω;. Εν Λ θ η ν « ι ς  1 8 6 8 ,  Εύρίσκεται π«ρ* τώ βιβλιοπώλη Κ . Τεφαρίκι (όδό; Αιό­
λου «ριθ. 1 0 7 )  και παρά -τ |  διευΟΰνσει τή ; ΐΟ ν ικ ή ; Βιβλιοθήκη;. Τ ιματα ι δρ. 7 .

^W l W/%  W% %/Vi

ΠΟΙΠ5ΙΑΤΑ ΑΡΙΣΤΟΤΕΑΟΓΣ ΒΑΑΑΩΡΙΤΟΥ, έκδιδόμενα Οπό Παύ).ου Λάμπρου. 
Τομο; πρώτος, περιοχών τ α  Μνημόσυνα καί έτερα ανέκδοτα. Τόμο; δεύτερο', πεοιέ- 

χων την Ιίυρα #poe«vvj καί τό Σήμαντρον. —  Τύποι; Λ. Μηλιάδου καί Σ. Οικονόμου.

ΟΙ προμηθεύοντας 5 συνδρομητές εί; τήν Εθνικήν Βιβλιοθήκην προπληρώνοντας τήν 
έτ/ίσιαν συνδρομή των λαμβάνου7ΐν έπί Sv ετο ; αύτήν δω:εάν.

ΟΙ ώλλάσσοντε; διαμονήν συνδρομηταί ό? είλουσι νά ίΐδοποιώσιν ί π ρ ^ ως τ ήν 
διευΟυνσιν περι τούτου ίνα γνωρ ζ ,  * οδ πρέπει να σ τ έ λ λ ,  τά  φ υ λ λ ά δ ι ά  i  L  τά  
α,.ολς,σθεντα αναπλν,ρουνται α ν τ ί  λ ε π τώ ν  ΰΟ έκαστον.

ΟΥΔΕΙΣ τών έν ταϊς Έ π α ρ χ ία ι;  γίνεται συνδρομητή;, άν δένπέμψ η συγνρόνω* - λ  
αιτήσει και το ποσό| τ | ;  έτη,ι'ας συνδρομή;. ‘ ' Τ/' Ρ ’

ΠΑΣΑ έπιστολή μή άπηλλαγμένη ταχυδρομικών τελών εΐναι απαράδεκτο;.
ΑΙ έπιστολαι επιγράφονται ουτω :

n f k  Ti)r J c ^ v r a c r  rod χ ερ ιο ύ .  σ ν γ γ ρ ό μ .  « Έ θ η * ,)  ϋ ιΰΜ οθ ,'μ η .  »

A ί .  ,  ,  Ε ι ς ' Λ θ ή ν α η .
‘ ^ χ ρ ψ β τ α  επιστολαί πρέπει νά στέλλωνται έπί συστάσει.

νν\ΛΛΛΛΛΛι"\Λ/ννννννν

Τά Μ , προηγούμενα ετη τής Εθνικής ΒίβλΓοΟηκης πω~ 
Αουνται αντι δραχμών β έκαστον.


